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Règlement sur les explosifs

C.R.C., ch. 599

LOI SUR LES EXPLOSIFS

Réglement sur les explosifs

RÈGLEMENT CONCERNANT LES EXPLOSIFS

TITRE ABRÉGÉ

1. Le présent réglement peut étre cité sous le titre : Réglement sur les explosifs.

INTERPRÉTATION

2. Dans le présent réglement,
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«cartouche de sûreté» désigne une cartouche pour fusil de chasse, fusil, carabine, pistolet, revolve r et outil industriel dont la o
en étre extraite aprés le tir et qui est fenmée de façon à empêcher l'explosion d'une cartouche de se communiquer à une aub
à l'exception des cartouches traceuses , incendiaires, explosives ou autres cartouches semblables pour usage militaire; ( saf,
cartridge)

«composition pyrotechnique» désigne tout composé chimique ou toute préparation mélangée mécaniquement, de nature expk
inflammable, qui sert à la fabricat ion de toute piéce pyrotechnique et n'appart ient pas à une autre classe d'explosifs, et comp
étoile et une composition de feux de couleur qui ne sont pas des pièces pyrotechniques fabriquées; ( fireworks composition )

«explosif» désigne toute substance qui est faite, fabriquée ou employée à dessein de produire soit une explosion ou détonatio
effet pyrotechnique et comprend de la poudre à canon , les poudres propulsives, les agents de sautage, la dynamite, le corde
l'azoture de plomb, les détonateurs, les munitions de toute sorte, les fusées, les pièces pyrotechniques, les compositions pyr
les fusées éclairantes et autres signaux; ( explosive)

«explosif autorisé » désigne un explosif que l' inspecteur en chef a déclaré étre un explosif autorisé en vertu de l'article 22; ( au
explosive)

«exploitant» comprend le propriétaire, te gérant ou la personne en charge; ( opera/or )

«fabrique» signifie tout bâtiment, ouvrage, iocal ou terrain dans ou sur lequel s'effectue la fabrication d'un explosif ou toute pal
procédé de fabrication d'un explosif, l'endroit sur lequel est situé ce bâtiment, ouvrage ou local à l'intérieur de cet endroit; ( fé

«fabrique munie d'une licence» signifie une fabrique à l'égard de laquelle une licence émise en vertu de l'article 6 de la Loi est
( licensed factorY )

«inspecteur» désigne l'inspecteur en chef, un inspecteur d'explosifs, un inspecteur adjoint d'explosifs et toute autre personne (
ministre instruction d'inspecter un explosif, un véhicule, une fabrique ou une poudrière ou de tenir une enquêteau sujet d'un
causé par un explosif; ( inspector )
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«inspecteur en chef» signifie une personne nommée inspecteur en chef des explosifs en la manière permise par la Loi ou une
autorisée par le ministre à remplir les fonctions de l'inspecteur en chef des explosifs en l'absence de celui-ci ; ( Chief Inspecte

«Loi» dèsigne la Loi sur les explosifs; ( Act)

«ministère» signifie le ministère de l'Énergie, des Mines et des Ressources; ( Department )

«ministre» signifie le ministre de l'Énergie, des Mines et des Ressources ou tout autre ministre que le gouverneur en conseil p
l'occasion désigner; ( Minister)

«pièces pyrotechniques» comprend les compositions pyrotechniques et les pièces pyrotechniques fabriquées; ( fireworks )

«pièces pyrotechniques fabriquées» désigne les explosifs de toute classe et toutes les compositions pyrotechniques qui sont,
dans une enveloppe ou un dispositif quelconque ou qui sont fabriqués ou adaptés de quelque autre façon en vue de produire
ou des signaux pyrotechniques ou des signaux sonores; ( manufactured fireworks )

«poudrière» ou «dépôt» signifie toutbâtiment, entrepôt, ouvrage ou endroit où un explosif est gardéou emmagasiné, mais n'ir

a) un endroit où un explosif est gardé ou emmagasiné à seuie fin d'être employé à ou dans une mine ou carrière dans une
dans laquelle la loi de cette province pourvoit à une inspection et à un contrôle effectif des explosifs qui sont emmagasinés
à ou dansdes mines et carrières,

b) un véhicule dans lequel un explosif autorisé est transporté conformèment à la Loi,

c) l'ouvrage ou l'endroit où est gardé, pour usage privé et non pour la vente, un explosif autorisé en une quantité n'excédar
que le présent règlement permet,

d) un magasin ou entrepôt quelconque où sont emmagasinés, pour la vente, des explosifs autorisés en quantité n'excèdan
que ie présent règlement permet , ou

e) quelque endroit où le mélange ou l'assemblage de composants inexplosibles d'un explosif autorisé est permis en vertu d
de la Loi; ( magazine)

«poudrière autorisée» signifie une poudrière à l'ègard de laquelle une licence émise en vertu de l'article 6 de la Loi est en vigu
( Iicensed magazine)

«unité de fabrication» dans le cas d'une fabrique, désigne tout bâtiment, pièce ou endroit dans lequel s'effectue un procédé oc
de fabrication d'explosifs et pour lequel des limites maximales de personnel et d'explosifs sont spécifiées sur la licence pour '
( process unit)

«véhicule» désigne tout camion, voiture automobile ou autre moyen de transport terrestre, maisne comprend aucun véhicule 1

uniquement sur des rails auquel s'applique la Loi sur les chemins de fer; ( vehicle )

«véhicule de fabrication» dans le cas d'une fabrique, désigne un véhicule sur lequel s'effectue un procédé ou une activité de fI
d'explosifs. (process vehicle )

DORSi86-422, art. 1.

DISPOSITIONS GÉNÉRALES

3. Les personnes suivantes sontnommées, sansrémunération, à titre d'inspecteurs adjoints des explosifs:

a) les officiers, sous-officiers ou agents de la Gendarmerie royale du Canada, de la Sûreté du Québec ou de la Police provi
i'Ontario pendant leur service en ces qualités;

b) les officiers, sous-officiers ou agents d'un service de police qui
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(i) ont terminé avec succès un cours, dispensé par le Collège canadien de police ou l'Institut de police du Québec, qui p
l'investigation et la destruction des expiosifs et des dispos itifs explosifs, et

(ii) s'occupent d'investigation et de destruction d'explosifs et de dispositifs explosifs

pendant leur service en ces qualités; et

c) les personnes nommées ou autorisées solt par le commissaire du Territoire du Yukon, soit par le commissaire des Territ,
Nord-Ouest, à remplir les fonctions d'un inspecteur conformément au

(i) Mining Salely Ordinance des Territoires du Nord-Ouest,

(ii) Mining Sale ly Ordinance du Territoire du Yukon,

(iii) Explosives Use Ordinance des Territoires du Nord-Ouest. et

(iv) Blasting Ordinance du Territo ire du Yukon

pendant leur service en ces qualités.

OORS/80-537, art. 1; DORS/89-169, art. 1.

4. Rien dans le présent règlement ne relève une personne de l'obligation de se conformer aux exigences d'une loi de licem
loi ou de tout règlement lègalement établi de quelque province ou municipalité à l'égard des explosifs , notamment quant à la p
l'emmagasinage, la manipulation, la vente et le transport, ou à la responsabilité ou à une peine imposée par cette loi ou ce règ
Infraction à leurs dispositions.

5. Dans tous les cas où le présent règlement prescrit d'apposer, d'imprimer ou d'inscrire visiblement d'une autre façon un n
expression, une précaution à prendre ou une instruction sur un explosif ou sur un emballage qui contient un explosif, le mot, l'.
la précaution à prendre ou l'instruction doivent être apposés, imprimés ou inscrits visiblement en anglais et en français.

PARTIE 1

CLASSIFICATION

6. Les explosifs sont divisés en sept classes, ainsi qu'il suit:

Classe 1. - Poudre à canon.

Classe 2. - Explosifs à base de nitrate.

Classe 3. - Dérivés nitrés.

Classe 4. - Explosifs chloratés.

Classe 5. - Fulminates.

Ctasse 6. - Munitions.

Classe 7. - Pièces pyrotechniques.

7. Lorsqu'un explosif peut être inclus dans plus d'une classe , il est censé appartenir exclusivement à la classe dont le nume
plus élevé.

CLASSE 1 - CLASSE DE LA POUDRE À CANON

8. (1) La classe de la poudre à canon comprend

a) l'explosifordinairement connu sous ce nom;
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b) les préparations obtenues par le mélange mécanique d'un nitrate avec du carbone sous une forme quelconque ou avec
substance carbonée ne possédant pas de propriétés explosives, que cette préparation contienne ou non du soufre, et qu'el
mécaniquement mélangée ou non avec n'importe quelle autre substance non explosive; et

c) les explosifs contenant un perchlorate , qui ne sont pas compris dans les classes 2,3,4 et 5.

(2) L'explosif décrit à l'alinéa (1la) formera une sous-classe de la classe de la poudre à canon qui sera connue sous le nom c
de celte classe et les explosifs décrits aux alinéas (1 lb) et c) formeront une sous-classe de la classe de la poudre à canon qui
sous le nom de division 2.

CLASSE 2 - CLASSE DES EXPLOSIFS A BASE DE NITRATE

9. La classe des explosifs à base de nitrate comprend tout agent de sautage obtenu par le mélange mécanique de tout oxy
du carbone sous une forme quelconque ou avec toute substance carbonée, avec du soufre, un matériau métallique ou tout COI
qui, aprés avoir été soumis à des essais jugés satisfaisants par l'inspecteur en chef, lorsqu'emballé pour l'expédition, est trouv
susceptible d'allumage ou d'explosion à l'impact.

CLASSE 3 - CLASSE DES DÉRIVÉS NITRÉS

10. (1) L'expression «dérivés nitrés» signifie tout composé chimique possédant des propriétés explosives, ou susceptible d
combiner avec des métaux pour constituer un composé explosif, produit par l'action chimique de l'acide nitrique (mélangé ou r
l'acide sulfurique), ou d'un nitrate mélangé avec de l'acide sulfurique, sur une substance carbonée quelconque, que ce campo
mécaniquement mélangé ou non avec d'autres substances.

(2) La classe des dérivés nitrés comprend deux divisions: la division 1 et la division 2.

(3) La division 1 inclut les explosifs suivants: dynamite, gélatine détonante, cordite , forcite , gélatine-dynamite, monobel , C-X­
et tout composé chimique ou préparation mécaniquement mélangée qui se compose soit en entier soit en partie de nitroglycér
tout autre dérivé nitré à l'état liquide .

(4) La division 2 comprend certains explosifs, comme les suivants : fulmicoton, coton nitré, acide picrique, trinitrotoluène (T.N
nitroguanidine, tétranitrate de pentaérythritol (P.E.T.N.) et tout dérivé nitré non compris dans la division 1.

CLASSE 4 - CLASSE DES EXPLOSIFS CHLORATÉS

11. (1) L'expression «explosifs chlorates» signifie tout explosif contenant un chlorate .

(2) Cette classe comprend deux divisions: la division 1 et la division 2.

(3) La division 1 comprend toute préparation au chlorate se composant en partie de nitroglycérine ou de tout autre dérivé nitn
liquide.

(4) La division 2 comprend tout mélange au chlorate non compris dans la division 1.

CLASSE 5 - CLASSE DES FULMINATES

12. (1) L'expression «fulminate» signifie tout composé chimique ou mélange mécanique, compris ou non dans les classes 1
qui , en raison de sa facilité de détonation, peut servir à la fabrication de capsuies ou de tous autres dispositifs destinés à provr
détonation, ou qui, en raison de sa grande tendance à détoner et de sa grande instabilité (c'est-à-dire de la rapidité avec laque
décompose sous la moindre action initiale), est particulièrement dangereux.

(2) Cette classe se compose de deux divisions : la division 1 et la division 2.

(3) La division 1 comprend certains composés comme les suivants: fulminates d'argent et de mercure et préparation à base
substances; toute préparation consistant en un mélange de chlorate et de phosphore ou de certains composés phosphoreux a
addition de matière carbonée; et toute préparation consistant en un mélange de chlorate avec du soufre ou un sulfure, avec Cl

substance carbonée.

(4) La division 2 comprend certaines substances comme les suivantes: le chlorure et l'iodure d'azote, l'or fulminant, l'argent 1
l'azide de plomb et le styphnate de plomb.
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CLASSE 6 - CLASSE DES MUNITIONS
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13. (1) L'expression «munitions» signifie un explosif, de classe quelconque, renfermé dans une enveloppe ou dispositif ou ;
adapté ou préparé de façon à constituer une cartouche ou charge devant servir dans les armes portatives, les canons et toute
ou pour le sautage, ou de façon à constituer une méche, de sûreté ou d'autre catégorie , servant au sautage ou dans les obus,
à constituer un tube d'allumage pour explosifs ou de façon à constituer une amorce à percussion , un détonateur, un obus, une
fusée de guerre ou tout autre dispositif autre qu'une pièce pyrotechnique.

(2) L'expression «amorce à percussion» ne comprend pas les détonateurs.

(3) L'expression «détonateur» signifie une capsule ou une enveloppe dont la résistance, l'agencement et la quantité d'expias
classe des fuiminates qu'elle contient sont tels que l'explosion d'une seule capsule ou enveloppe fait détoner d'autres objets s.

(4) L'expression «mèche de sûreté» signifie une mèche destinée au sautage, qui fuse mais ne saute pas, n'est pas munie de
dispositif d'allumage et dont la résistance, l'agencement et la quantité d'explosifs qu'elle contient sont tels que la combustion d
ne peut se propager latéralement à d'autres mèches semblables.

(5) La classe des munitions comprend trois divisions : division 1, division 2 et division 3.

(6) La division 1 comprend ce qui suit:

a) les cartouches de sûreté;

b) les mèches de sûreté; et

c) les amorces à percussionsi l'amorce

(i) est une enveloppe ou capsule de métal ,

(ii) a sa composition protégée par du papier d'étain ou autre substance appropriée,

(iii) contient moins de 40 milligrammes d'une composition appartenant à la division 1 de la classe 5 (fulminates) et const
plus de 25 pour cent de fulminate de mercure ou de moins de 35 milligrammes de tout autre explosif de la division 1 de
(fulminates), et

(iv) empêche, par sa résistance et sa structure , l'allumage d'autres amorces semblables .

(7) La division 2 comprend toute munition non munie de ses propres dispositifs d'allumage et non comprise dans la division 1
autres , cartouches et charges pour canon, obus, mine ou servant à des buts semblables, fusées électriques, amorces étectrlqi
allumeurs électriques, mèches instantanées et charges creuses, maiselle ne comprend pasles détonateurs électriques ou au

(8) La division 3 comprend toute munition munie de ses propres dispositifs d'allumage et non comprise dans la division 1, cor
suivants : les détonateurs et amorces à percussion non compris dans la division 1, étoupilles à friction, étoupilles à percussion
d'obus (telles que fusées réglables ou à percussion) munies de leurs propres dispositifs d'allumage.

(9) Par «munitions munies de leurs propres dispositifs d 'allumage», on entend celles dont l'agencement comprend un disposi
soit ajouté ou qu'il en forme partie intégrante , destiné à les faire sauter ou à y mettre le feu par friction ou par percussion.

CLASSE 7 - CLASSE DES PIECES PYROTECHNIQUES

14. (1) Dans le présent article,

«piéce pyrotechnique comportant un risque élevé» désigne les pièces pyrotechniques de la division 2 qui, de l'avis de l'inspeci
présentent un risque particulier pour les personnes ; ( high hazard fireworks )

«piéce pyrotechnique comportant un risque restreint>. désigne les pièces pyrotechniques de la division 2 qui , de l'avis de l'insp
chef, sont relativement inoffensi ves en elles-mêmes et qui ne sont pas susceptibles d'exploser violemment ou en masse. ( lu
fireworks)

(2) La classe des pièces pyrotechniques comprend deux divisions: division pièces pyrotechniques 1 et division pièces pyrote

http://laws.justice.ge, ca/fr/ShowFullDoclcriC .R.C.-ch, 5991/200812221fr?command=HO... 12/22/2008



Imprim er

(3) La division pièces pyrotechniques 1 comprend ies compositions pyrotechniques.
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(4) La division pièces pyrotechniques 2 comprend les pièces pyrotechniques fabriquées et est répart ie en cinq subdivisions:
subdivisio n 1, la subdivision 2, la subdivision 3, la subdivision 4 et la subdivision 5.

(5) La subdivision 1 de la division pièces pyrotechniques 2 comprend les pièces pyrotechniques comportant un risque restreil
gènéralement utilisées à des fins de divertissement, telles que les pièces suivantes : pluie de feu, fontaines, pluie d'or, feux de
soleils tournants, chandelles romaines, volcans, brillants, pétards de Noël et capsules pour pistolets-jouets.

(6) La subdivision 2 de la division pièces pyrotechniques 2 comprend les pièces pyrotechniques comportant un risque élevé,
généralement utilisées à des fins de divertissement, telles que les pièces suivantes : fusées, serpenteaux, obus, obus sonore.
marrons, grands soleils, bouquets, barrages, bombardas , chutes d'eau, fontaines, salves, illuminations, pièces montées, pigee
p étards.

(7) La subdivision 3 de la division pièces pyrotechniques 2 comprend les moteurs-fusées miniatures (dispositifs de propulsior
contenant un agent propulsif dont l'impulsion totale ne dépasse pas 80 newtons- secondes (17 ,92 livres-secondes) ou dont le r
dépasse pas 125 grammes (environ quatre onces).

(8) La subdivision 4 de la division pièces pyrotechniques 2 comprend les pièces pyrotechnique s comportant un risque restreir
généralement un usage pratique, comme les torches de signalisation routière, les fusées éclairantes et d'autres petits signaux
détresse.

(9) La subdivision 5 de la division pièces pyrotechniques 2 comprend les pièces pyrotechniques comportant un risque étevé ,
généralement un usage pratique, comme les gros signaux de détresse, les signaux sonores, pyrotechniques et fumigènes. les
ferrov iaires, les fusées de détresse et les fusées lance-amarre, les saluts , les articles de théâtre et les dispositifs de contrôle d

PARTIE Il

AUTORISATION ET ESSAIS

15. Quiconque peut demander qu'un explosif soit déclaré explosif autorisé en présentant une demande à l'inspecteur en ch

16. Une demande présentée en vertu de l'article 15 doit être faite par écrit et comporter des précisions concernant

a) la nature et la composition de l'explosif;

b) ies proportions maximum et minimum de chaque composant de l'expiosif;

c) la ou les substances qu'on veut faire approuver pour remplacer un composant déterminé;

d) s'il s'agit d'un nouvel explosif qui doit être fabriqué au Canada, le procédé de fabrication qu'on veut adopter,

e) quand un explosif est renfermé dans une enveloppe ou dans un autre dispositif, les dimensions de l'enveloppe ou de l'al
dispositif, la quantité, le genre et la marque de fabrique d'explosif qu'il renferme, la méthode de fonctio nnement, l'action ca.
de l'explosif et les renseignements quant à l'emploi de l'enveloppe ou de l'autre dispositif;

f) la boi te, l'emballage ou autre contenant dans lequel l'explosif sera manipulé, employé ou étalé ou autrement distribué, y ,
marques qu'il porte: et

g ) le contenant dans lequel l'explosif sera transporté et emmagasiné, y compris les marques qu'il porte.

17. Lorsque, de l'avis de l'inspecteur en chef, un explosif qui fait l'objet d'une demande mérite d'être examiné en vue d'une
et peut, conformément aux réglements alors en vigueur, être expédié par chemin de fer ou autre moyen de transport disponibl
l'inspecteur en chef transmettra à l'auteur de la demande des instructions portant sur les échantillons requis et leur mode d'exi

18. Personne ne doit expédier un èchantillon d'explosif à l'inspecteur en chef sans avoir, au préalable, reçu les instructions
mentionnées à l'article 17.

19. Personne ne doit expédier un échantillon d'explosif à l'inspecteur en chef, sauf selon ies instructions données par l'insp
chef conformément à l'article 17.

20. (1) Les échantillons envoyés à l'inspecteur en chef en vertu de l'article 17 sont assujettis aux essais énuméré s au para;
qui sont nécessaires ou opportuns relativement au genre et au type d'explosif présenté afin de déterminer s'il est possible que

http://laws.justice.gc.calfr/ShowFullDoc/cr/C.R.C.-ch.5991120081222/fr?command=HO... 12/22/2008



Imprimer

soit fabriqué, manipulé, emmagasiné, transporté et employé en toute sécurité.

(2) Les essais mentionnés au paragraphe (1) porteront sur
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a) les propriétés physiques - y compris consistance, réaction, absorption de l'humidité, tendance à la séparation des corn:
cours du transport ou autrement, exsudation, comportement aux basses températures, poids spé cifique et telles autres pro
physiques qu'on jugera nécessaire d'étudier;

b) la composition chimique - détermination de la proportion des composants de l'explosif et détermination de la qualité de
composants employés dans la fabrication:

c) la stabilité - détermination de la stabilité après exposition à diverse s conditions de l'environnement qui pourrait provoqu
combustion spontanée ou une variation dans le degré de sensibilité d'un explosif:

d) inflammation - point d'inflammation, comportement à l'inflammation, susceptibilité à l'inflammation spontanée, comporte
l'inflammation massive;

e) sensibilité mécanique - détermination de la sensibilité au frottement et à l'impact:

f} détonation par influence:

g} vélocité de détonation:

h) détermination de la puissance:

i) composition des gaz dégagés à l'explosion;

j) tous autres essais que l'inspecteur en chef peut exiger.

21. L'inspecteur en chef peut ordonner, en tout temps, de faire subir à un explosif quelconque les essais mentionnés à l'art'

22. (1) Un explosif mis à l'essai conformément à l'article 20 est déclaré explosif autorisé par l'inspecteur en chef si, à la suit
que cet explosif a subi et prenant en considération le genre et le type d'explosif, il est convaincu que l'explosif peut être fabriqt
emmagasiné, transporté et employé en toute sécurité.

(2) L'inspecteur en chef peut désigner explosif autorisé tout explosif nommé dans un permis général d'importation d'explosifs
durée du permis si, à la suite des essais que l'explosif a subis et compte tenu du genre et du type d'explosif, il est convaincu q
peut être manipulé, stocké, transporté et utilisé en toute sécurité.

DORS /89-193, art . 1.

23. (1) Dés que les essais requis par l'article 20 sont complétés, l'inspecteur en chef avise le demandeur par écrit

a) quant à savoir si l'explosif est déclaré explosif autorisé ou non ; et

b) lorsque l'explosif est déclaré explosif autorisé, de la classe, y compris la division et la subdivision, où se trouve l'explosif.

(2) Lorsqu'un explosif est déclaré explosif autorisé, il est réputé l'être depuis le jour où l'avis écrit est envoyé au demandeur E

paragraphe (1 ).

24. (1) L'inspecteur en chef doit s'assurer qu'une liste à jour des explosifs autorisés soit dressée et révèle les renseiqnernei
suivants :

a) la marque de fabrique ou de commerce des explosifs:

b) le nom et l'adresse des fabricants : et

c) la classe, y compris la division et la subdivision, où se trouve chaque explosif.

(2) Il doit être publié dans la partie 1de la Gazette du Canada , au plus tard le 31 mars, une liste des explosifs autorisés au 31
précédent et qu'il est permis de fabriquer ou d'importer en vertu d'une licence ou d'un permis.
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(3) L'explosif désig né explosif autorisé en vertu du paragraphe 22(2) n'est pas inclus dans la liste publ iée conformément au p
(2).

DORS /89-193, art. 2.

PARTIE III

LICENCES ET PERMIS

25. (1) Les formules suivantes consignées à l'annexe Il sont prescri tes pour demander et émettre des licences pour fabriq u
poudrières et des permis pour l'achat, la possession et l'importation d'explos ifs et pour les véhicules empioyés pour le transpo
d'explosifs :

a) demande de licence pour fabrique ou pour poudrière, formule 1;

b) licence pour fabrique d'explosifs, y compris une licence pour fabrique (pièces pyrotechniques) émise à une fabrique qui 1
excl usivement des pièces pyrote chn iques, formu le 2;

c) formul e 4, à joindre à la demande de licence pour fabriqu e ou pour poudrière et sur laquelle on doit décrire la constructio
bâtiments, tertres ou ateliers qui font parti e de la fabrique ou de la poudrière;

d) formule 5, à jo indre à la demande de licence pour fabriqu e ou pour poudrière et sur laquelle on doit mentionner le nom d
autorisés qui peuvent être fabriqués ou gardês dans la fabrique ou emmagasinés dans la poudrière;

e) formule 6, à joindre à la demande de licence pour fabriqu e et sur laquelle on doit consigner des précisions sur le procédr
procédés qui peuvent être mis en oeuvre dans chaque bâtiment, pièce ou endroit de la fabrique; l'usage auquel sont affect.
bâtiments, pièces ou endroits; la nature et la quantité de l'explosif ou des explosifs, ou des composants de ces derniers, ou
objets à l'égard desquels de tels renseignements peuvent être requis, et qu'on peut permettre de placer dans chaque bâti"
ou endroit; et le nombre maximum de personnes quipeuventse trouver danschacun de ces b âtiments, pièces ou endroits
moment donné;

f) formul e 7, à joindre à la demande de licence pour fabriq ue ou pour poudri ère et sur laquelle on doit consigner des pr écisl
distances à garder entre tout bâtiment ou endroit qui fait partie de la fabrique ou poudri ère et tout autre bâtiment ou endro it
fréquenté, soit à l'intérieur, soit à l'extérieur de la fabrique ou de la poudriére, ces bâtiments ou endroits publics fréquentés
énumérés dansla formule;

g) licence pour poudrière ou dépôt d'explosifs, y compris une licence pour poudriére (poudres propulsives) émise pour l'em
exclusif de poudres propulsives et d'amorces à percussion pour les cartou ches de sûret é, formule 8;

h) demande de licence pour dépôt temporaire d'explosifs, formule 10;

1) licence pour dépôt temporaire d'explos ifs, formule 11;

1) damande de permis gènèral ou annu el d'importation d'explosifs, formule 13;

k) permis général d'importation d'explosifs, formu le 14;

1) nomenclature de transmission à l'usage des importateurs , formule 16;

m) permi s annuel d'importation d'explo sifs, formu le 17; elle porte au verso la nomen clature de transmission à l'usage des ir

n) formul e de demande et permis de transport d'explosifs, formul e 18;

0) demande et licence pour dépôt de pièces pyrotechniques, formule 19;

p) perm is d'achat et de possession d 'explosifs de sautage, formule 20.

(2) Los conditions d'une licence pour fabriqu e, poudri ère ou poudrière temporaire, d'un permis gènèr'dl d'importation d'expias
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permis annuel d'importa tion d'explosifs el d'un permis de transport d'explosifs sont celles consignées dans les formules suivar

a) formule 3. cond itions d'une licence pour fabrique;

b) formule s, conditions d'une licence pour poudrière;

c) formule 12, conditions d'une licence pour dépôt temporaire;

d) formule 15, conditions d'un permis général d'importation ;

e) formule 17, condi tions d 'un permis annuel d'importation ;

f) formule 18, conditions d'un permis de transport d'explos ifs.

(3) Une licence pour poudriére émise en vertu de l'article 6 de la Loi est valable pour une ou plusieurs poudrières situées au 1

endroit.

(4) Une licence pour poudrière (poudres propulsives) et une licence de dépôt de pièces pyrotechniques émises en vertu de l',
la Loi sont valables pour une ou plusieurs poudrières situées au même endroit.

(5) Une licence de dépôt temporaire d'explosifs émise en vertu de l'article 6 de la Loi est valable pour une ou plusieurs poudr
tempo raires situées dans une zone d'exploitation limitée.

DORS/86-422, art. 2; DORS190-571, art, 1; DORS/93-439, art. 1.

26. (1) Sous réserve du paragraphe (2), tout permis ou licence délivré par le ministre en vertu du présent règlement est vali
période d'au moins neuf mois et d 'au plus 15 mois.

(2) Un permis d'achat et de possession d'explosifs est valide pour une période de 90 jours à compter de la date de sa délivra

(3) Le ministre peut annuler ou suspendre un permis ou une licence mentionnée au présent règlement, si le titulaire

a) ne respecte pas les conditions du permis ou de la licence;

b) termine l'activité auto risée par le permis ou la licence;

c) fait quoi que ce soit, relativement au permis ou à la licence, qui présente un danger particulier; ou

dl ne respecte pas la Loi ou le présent règlement.

DORS/84-597, art. 1; DORS/89-169, art. 2,

27. Lorsqu'il y a changement du nom à l'égard duquel un permis ou une licence a été émis,

a) la licence ou le permis constitue une licence ou un permis temporaire aux fins du nouveau titulaire pendant les deux moi
la date du changement;

b) la personne à qui la licence ou le permis a été délivré doit, dans les sept jours du changement, envoyer un avis écrit au 1

l'informant du changement et indiquant le nom et l'adresse du nouveau titulaire; et

c) le nouveau tilu laire doit demander une nouvelle licence ou un nouveau permis dans le mois qui suil la date du chanqerne

DORS/84-597, art. 1.

28. (1) Le titulaire d'une licence délivrée pour une activité précise, doit retoumer la licence au ministre pour annulation, lors

a) termine l'activité pour laquelle la licence a été délivrée; ou

b) cesse ou ne commence pas ladite activi té.

(2) Si, pour une raison queiconque, le titulaire ne peut retourner la licence conformément au paragraphe (1), il doit aviser le n
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écrit de la fin , de la cessation ou du non-comm encement de l'act ivité en vertu de laquelle la licence a été délivrée, et le ministr,
lors la licence.

(3) Le titulaire d'une licence mentionnée au présen t règlement qui a l'intention d'interrompre temporairement l'ac tivité pour lac

licence a été délivrée doi t, au plus tard le 14" jour avant le début de l'interrupt ion, aviser le ministre de la date du début de l'int,
ainsi que de la date prévue de la reprise de l'activité ,

OORS/83 -851, art. 1; OORS/84-597, art. t .

29. et 30. [Abrogés, OORS/B4-597, art, 1]

31. (1) Les droi ts à payer pour une licence ou un perm is délivrés pour une période de 12 mois sont les suivants :

a) pour chaque licence pour fabrique autre que celle visée à l'alinéa b), 180 S par unité de fabrication, par véhicule de fabrii
poudrière, le minimum des droits étant de 900 $ et le maximum de 25 000 $;

b) pour chaque licence pour fabrique (pièces pyrotechn iques) , 90 $ par unité de fabrication et par poudrière, le minimum de
étant de 200 $ et le maximum de 4 000 $;

c) pour chaque licence pour poudrière, sauf les poudrières ou dépôts visés aux alinéas d), e) et 1), 90 $ pour chacune des (
premiéres poudrières et 180 $ pour chaque poudrière addi tionnelle situées sur le même emplacement;

dl pour chaq ue licence pour poudrière (poudres propulsives), 90 $;

e) pour chaque licence pour dépôt temporaire d'explosifs, 90 $;

1)pour chaque licence pour dépôt de piéces pyrotechniques, 50 $;

g) pour chaque permis général d'importation d'explosifs, 30 $;

h) pour chaque permis annuel d'importation d'explos ifs, 100 $;

il pour chaque perm is de transport d'explosifs, 30 $,

(2) Lorsque la durée de va lidité d'une licence ou d'un permis, autre qu'un permis général d'importation d'explosifs, est infériei
supérieure à 12 mois, les droits à payer pour la licence ou le permis sont calculés au prorata.

OORS/84-597, art. 2; OORS/86-422 , art. 3; OORS/90-26, art. 1; OORS/93-439, art, 2,

PARTIE IV

FABRICATION DES EXPLOSIFS

32. L'exploitant d'une fabrique munie d'une licence peut, à titre de recherches ou d'essa is, mais non pour la vente , fabrique
explosif ou un explosif ayant une nouvelle forme, semblable à celui qui est précisé dans sa licence, POUIVU qu'il en fabrique en
informe l'inspecteur en chef, sitôt la fabrication terminée , de la quantité et des composants dudit explosif et que, par ailleurs, il
les dispositions de la Loi, dans la mesure où elles s'appliquent.

33. Le ministre peut délivrer, à quiconqu e en fait la demande, un permis de fabrique r quelque nouvel explosif, à titre de rec
d'essais, mais non pour la vente. aux conditions et sous réserve des restrictions qui sont fixées par le ministre.

34. Pour faire des expériences chimiques en laboratoire. et non pour s'en servir en pratique ou le vendre. il est permisde ff
petite quantité d'explosif dans un endroit autre qu'une fabrique mun ie d'une licence, POUIVU qu'on prenne des précautions rais
pour préve nir des blessures à des personnes et des dommages à des biens, et qu'on respecte les dispositi ons de la Loi et du
règlement , dans la mesure où, par ailleurs, elles s'appliquent.

35, Il est permis de charger des cartouches de sûroté ailleu rs qu'à une fabrique munie d'une licence si

a) elles ne sont pas destinées à la vente ou à des fins commercia les, industrielles ou d'affaires;

b) l'explosif utilisé pour les charger est gardé ou emmagas iné conformément à la partie XIII;
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d) la lumiére artificie lle servant à éclairer l'endroit ne représente pas par sa construction, sa nature ou sa situation un risque
ou d'explosion;

e) aucun feu n'y est gardé;

1)personne n'y fume;

g) personne n'y a, en sa possession, une allumette ou un autre dispositif d'allumage; et

h) le chargemen t des cartouches de sûreté est le seul travai l et la seule activité qui y est exécuté,

OORS/80-465 , art. 1.

36, (1) Il est permis de charger ailleurs qu'à une fabrique munie d'une licence des cartouches de sûreté destinées à la vent
fins commerciales, industrielles ou d'affaires si

a) elles ont été déclarées explosif autorisé par l'inspecteur en chef;

b) les procédés de fabrication empioyés pour charger les cartouches de sûreté ont reçu l'approbation de l'inspecteur en ch,

c) des contrôles de la qualité, approuvés par l'inspe cteur en chef des explosifs, ont été établis pour éliminer les cartouches
défectueuses et pour assurer un travail adéquat;

d) il est fourni à l' inspecteur en chef un plan général des installations donnant

(i) l'emplacement du chargement des cartouches de sûreté,

(ii) les magasins, et

(iii) l'arrangement général des appareils utilisés pour le chargement des cartouches de sûreté;

e) il est fourni à l'inspecteur en chef une déclaration de la quantité maximale d'expiosifs qui y sera gardée en tout temps;

1) l'endroit choisi est séparé de la poudrière dans laquelle sont emmagasinés les explosifs utilisés pour le chargement des (
de sûreté ;

g) la lumière artificielle servant à éclairer "endroit ne représente pas par sa construction, sa nature ou sa situation un risque
ou d'explosion;

h) aucun feu n'y est gardé;

'1 personne n'y fume;

Jl personne n'y a, en sa possession, une allumette ou autre dispositif d'allumage;

k) le chargement des cartouches de sûreté est le seul travail et la seule activité qui y est exécuté;

1) l'accès du public y est interdit pendant le chargement; et

m) l'extérieur de l'emballage dans lequel les cartouches de sûreté chargées seront vendues, étalées ou distribuées, est ma
évidence du nom et de l'adresse de la personne qui les a chargées, ainsi que de la mention CARTOUCHES RECHARGÉE
de cartouches de sûreté dont les douilles ont été rempli es à nouveau.

(2) Il est interdit de charger des cartouches de sûreté dans un endroit, sauf si l'inspecteur en chef a donné son approbation SI

arrangements soumis dans le plan visé à l'alinéa (1)d), après avoir pris en considération la sécurité du public ainsi que celle dE
personn es faisant le chargement.
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(3) L'inspecteur en chef prescrit la quantité maximale d'explosifs qui peut être gardée dans chaque endroit où des cartouche,
sont chargées conformément au paragraphe (1).

(4) Il est interdit de garder dans un endroit visé au paragraphe (1), une quantité d'explosifs supérieure à celle prescrite au pal

DORS/80-465, art . 1.

36.1 Aux fins des articles 35 et 36, l'expression «charqer» désigne

a) l'insertion dans une douille d'une amorce à percussion;

b) le remplissage d'une douille nouvelle ou déjà tirée, avec un explosif propulsif; ou

c) l'assemblage des éléments non explosifs d'une douille déjà remplie pour former une cartouche de sûreté.

DORS/80-465, art. 1.

37. Personne ne doit fabriquer, importer, conserver, transporter, vendre, ni mettre en vente quelque explosif composé de cl
potassium ou d'autres chlorates mélangés à du soufre ou du phosphore, sans l'autorisation écrite de l'inspecteur en chef, sauf
conditions et sous réserve des restrictions qu'il peut fixer .

PARTIE V

EMBALLAGE POUR TRANSPORT PAR ROUTE

INTERPRÉTATION

38. Dans la présente partie,

«autorisation spéciale» signifie une autorisation écrite accordée par un inspecteur, à laquelle peuvent êtreannexées les conon
l'inspecteur peut juger nécessaires pour répondre aux exigences spéciales que pose chaque cas; ( special authority)

«emballage extérieur» signifie une boîte, une barrique, une caisse ou un cylindre en bois, métal ou autre matière ferme, dont l,
le mode de construction et l'agencement font qu'il ne peut ni se briser ni s'ouvrir accidentellement, ni devenir défectueux ou (
pendant le transport, ni permettre à quelqu'explosif de s'échapper; ( outer package)

«emballage intérieur» signifie une caisse, un sac, une boîte métallique, une enveloppe ou un autre récipient approprié, solides
et fermés de façon qu'aucun explosif ne puisse s'en échapper; ( inner package)

«propulseur» signifie un explosif autorisé de la classe 3, destiné à servir exclusivement de charge propulsive dans les pièces (
les armes portatives. ( propellant )

39. L'intérieur de chaque emballage doit être propre et ne renfermer rien de rugueux .

40. Sous réserve de la présente partie, il ne devra entrer ni fer ni acier dans la composition d'un emballage, à moins que Ct

soient recouverts de matières appropriées ou protégés de façon à bien empêcher qu'ils ne soient à découvert.

41. (1) Sous réserve du paragraphe (2) , aucun explosif ne doit être placé dans un emballage renfermant un autre explosif (
article ou substance.

(2) Nonobstant le paragraphe (1) , il est permis

a) de piacer dans un même emballage extérieur des emballages intérieurs qui contiennent une catégorie différente de prop

b) d'emballer avec des explosifs de la division 1 de la classe 6 (munitions), un article qui n'est ni infiammable ni explosible,
susceptible de causer un incendie ou une explosion.

42. Sous réserve des articles 39, 40 et 41 , le mode d'emballage des explosifs autorisés, de chacune des différentes classe
quantité maximum qui peut être incluse dans un emballage donné seront ceux qui sont exposés à l'annexe 1.
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43. Rien dans la présente partie n'interdit l'emploi d'un emballage supplémentaire, intérieur ou extérieur, à moins que cet e
soit, du fait de sa nature , interdit par écrit par un inspecteur.

44. Un expiosif non autorisé doit étre emballé de la façon qui peut être prescrite aux termes d'une autorisatio n spéciale y al

45. (1) Sous réserve des paragraphes (2) à (7), l'extérieur de tout emballage d'explosif doit porter en caractères bien visible
d'une estampille ou d'une étiquette solidement apposée ou autre marque, le mot «EXPLOSIF» avec le nom de l'explosif, le nu
classe et de la division auxquelles il appartient, et le nom du fabricant ou de l'expéditeur, ainsi que toute autre indication et nur
série que peut exiger le ministre aux fins d'identification.

(2) Lorsqu 'il s'agit d'explosifs des classes 3 et 4, l'emballage extérieur doit porter en outre la date de fabrication ou de sortie (
fabrique , ou l'indication de ladite date qui peut étre approuvée par un inspecteur.

(3) Dans le cas des cartouches ou d'autres charges pour piéces d'artillerie, obus, mines, charges de sautage ou autres du m<
ne contenant pas leurs propres dispositifs d'allumage, i'inscription doit être la même que dans le cas des explosifs non mis en

(4) Dans le cas des explosifs de la division 1 de la classe 6, méches de sûreté exceptées, il faut inscrire en outre les mots «n
susceptible de sauter en masse».

(5) Dans le cas des mèches de sûreté et de la poudre à canon, il est permis d'omettre le mot "EXPLOSIF», ainsi que le num,
classe et de la division.

(6) Quand un emballage extérieur contient plus d'un genre d'explosifs, il faut apposer séparément l'inscription prescrite pour ,
ces genres dans l'emballage.

(7) Dans le cas des pièces pyrotechniques de la division 2, le mot " EXPLOSIF» doit être remplacé par l'expression "PI ÈCE~
PYROTECHNIQUES».

46. (1) Un emballage extérieur ne peut être utilisé qu'une seule fois pour emballer et transporter des explosifs.

(2) Lorsque les explosifs contenus dans un emballage extérieur en ont été enlevés, l'emballage extérieur doit être jeté ou dét
qu'il ne puisse resservir à d'autres fins.

47. Dans des cas spéciaux, on peut dispenser, par autorisation spéciale, de se conformer à l'une ou à plusieurs des conditi
prescrites dans la présente partie.

PARTIE VI

TRANSPORT PAR ROUTE ET PAR CHEMIN DE FER PRIVÉ

48. Dans la présente partie,

«camion tracteur» désigne un véhicule conçu et employépour remorquer d'autres véhicules et nonconstruit de manière à trar
charge autre qu'une partie du poids du véhicule et de la charge ainsi remorquée; ( truck tractor )

"charge admise» , relativement à un véhicule, désigne le poids brut prévu par le fabricant du véhicule moins la somme de son
et du poids de tout "équipement, carburant et tous pneus nécessaires; ( carrying capacity )

«permis de transport d'explosifs» désigne un permis délivré par le ministre en vertu de l'article 52; ( Explosives Transportation

«quantité nette d'explosifs» désigne le poids net global des matiéres explosives ou pyrotechniques que renferme un contenam
l'exclusion du poids de l'enveloppe, ou autre dispositif , de la boîte, de l'emballage ou du contenant qui les contient; ( net expl
quan lily )

«semi-remorque» signifie un véhicule remorqué par un camion tracteur et agencé de façon que son poids repose en partie sur
tracteur; ( semitrailer )

«système antivol» désigne, relativement à un véhicule auquel est fixéeune poudrière, un systèmequi, en cas de vol du v éhici
manipulation non autorisée du véhicule ou de la poudriére , déclenche une alarme ou bloque les roues du véhicule. ( anti-thel

DORS/80-488, art. 1; DORS/89-169, art. 3.
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48,1 La présente partie ne s'applique pas au transport des signaux de détresse pyrotechniques et des dispositifs de sauvel
appartenant à une classe d'explosifs visée à la partie l, qui sont gardés ou placés dans un véhicule, en un lieu sûr à l'écart de,
marchandises dangereuses, afin d'assurer le bon fonctionnement du véhicule ou la sécurité des occupants,

DORS/82-779, art. 1.

49, Sous réserve des paragraphes 51(2) et 52(3), il est interdit à l'exploitant d'un véhicule de transporter ou de permettre dl
des explosifs dans un véhicule dont la charge excède 80 pour cent de la charge admise du véhicule,

DORS/80-488 , art. 2.

50, Il est interdit de transporter des explosifs par un chemin de fer auquel la Loi sur les chemins de fer ne s'applique pas sa
conformer au Règlement sur le transport par rail des marchandises dangereuses,

51. (1) Sous réserve du paragraphe (2), la quantité nelle d'explosifs qui peut être transportée dans un véhicule sans permis
transport d'explosifs ne peut dépasser 2 000 kilogrammes.

(2) Un véhicule peut transporter des explosifs sans permis de transport d'explosifs si sa charge ne dépasse pas sa charge ac
les explosi fs ainsi transportés appartiennent exclusivement à l'une des catégories suivantes:

a) nitrocellulose de la division 2, classe 3, humectée avec de l'eau ou de l'alcool à raison d'au moins un kilogramme d'eau (
par quatre kilogrammes de nitrocellulose sèche;

b) munitions de la division 1, classe 6;

cl pièces pyrotechniques fabriquées de la division 2, classe 7; ou

d) propulseurs solides qui, de l'avis du ministre, comportent un risque d'incendie généralisé, mais un risque d'explosion ma

DORS/80-488, art. 3.

52, (1) Sous réserve du paragraphe (2), le ministre peut délivrer un permis de transport d'explosifs à l'exploitant d'un v éhlci
la demande, l'autorisant à transporter dans ce véhicule une quantité nelle d'explosifs qui , sans dépasser 20 000 kilogrammes,
supérieure à 2 000 kilogrammes.

(2) Le ministre peut délivrer un permis de transport d'explosifs à l'exploitant d'un véhicule qui en fait la demande, l'autorisant
dans ce véhicule, à différentes occasions,

a) de la dynamite, de la dynamite ammoniacale et de la gélatine ou semi-gélatine de sautage de la division 1 de la classe 3
quantité nelle d'explosifs supérieure à 2 000 kilogrammes sans dépasser 5 000 kilogrammes;

b) de la dynamite, de la dynamite ammoniacale et de la gélatine ou semi-gélatine de sautage de la division 1 de la classe 3
quantité nelle d'explosifs supérieure à 5 000 kilogrammes sans dépasser 20 000 kilogrammes, auquel cas le transport de c
est restreint à des routes isolées désignées dans ledit permis; ou

cl des détonateurs de la division 3 de la classe 6 d'une quantité nette d'explosifs supérieure à 2 000 kilogrammes sans d ép
kilogrammes,

(3) Le ministre peut, pour un véhicule conforme aux normes établies à l'annexe III, délivrer un permis de transport d'explosifs
le transport de n'importe quelle quantité d'explosifs, sous réserve des limites énoncées aux paragraphes (1) et (2) à condition
charge du véhicule ne dépasse pas sa charge admise,

DORS/8o-488 , art. 3: DORSI85-8 , art. 1.

53, L'exploitant d 'un véhicule qui désire obtenir un permis de transport d'explosifs doit présenter la formule 18 prévue à l'an
dûment rempl ie, et s'il s'agit d'un permis visé au paragraphe 52(3), joindre à sa demande une déclarat ion d'un mécanicien cor
province d'immatriculation du véhicule, allestant que le véhicule satisfait aux normes établies à l'annexe III.

DORS/80-488, art. 3.

54, Nonobstant toute autre disposition du présent réglement, personne ne doit transporter, dans un véhicule, de la nitroglyc
dinitrate de glycol diéthylénique, sauf à l'intérieur d'une fabr ique autorisée, sans avoir d'abord obtenu à celle fin l'autorisation;
l'inspecteur en chef,
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55. Nonobstant toute disposition du présent réglement, personne ne doit transporter des explosifs qui ne sont pas autorisé,
endommagés ou détériorés, sans le consentement d'un inspecteur.

56. Nul ne doit transporter, sans y avoir été autorisé par écrit par l'inspecteur en chef, des explosifs dans un véhicule rernor
remorquer un véhicule transportant des explosifs; toutefois, ii est permis d'en transporter dans une semi-remorque fixée à un (
tracteur, sous réserve de toutes les autres conditions , limitations et restrictions imposées par la présente partie.

57. (1) Sous réserve du paragraphe (2), personne ne doit transporter des explosifs dans un véhicule de transport public de

(2) Un véhicule de transport public de voyageurs peut transporter une quantité maximale de trois kilogrammes d'explosifs rar
division 1 de la classe 6 (cartouches de sûreté) ou dans la division 2 de la classe 7 (piéces pyrotechniques).

58, Avant d'envoyer des explosifs à un entreposeur ou à un voiturier, l'expéditeur doit

a) faire connaître à chaqueentreposeur et voiturier qui recevra ou transportera les explosifs avant leur livraison au destinat
et la quantité d'explosifs qu'il a l'intention d'expédier et le nom et l'adresse du destinataire; et

b) avoir été avisé, par l'entreposeur ou le voiturier auquel il a l'intention d'expédier les explosifs, de l'heure à laquelle l'entre
voiturier est prêtà recevoir l'envoi .

59. Un entreposeur ou un voiturier ne doit ni déclarer qu'il est prêt à recevoir un envoi d'explosifs ni recevoir ledit envoi à m
pris des dispositions pour expédier sans retard ces explosifs ou les déposer dans une poudriére ou un magasin dûment muni,
ou de l'autorisation d'entreposer lesdits expiosifs .

60. Le propriétaire ou l'exploitant d'un véhicule ne doit pas recevoir un envoi d'explosifs sans avoir, au préalable ,

a) avisé le propriétaire ou l'exploitant d'une poudriére de l'heure à iaquelle il se propose de livrer l'envoi à la poudriére; et

b) obtenu dudit propriétaire ou l'exploitant d'une poudriére l'assurance qu'il est prêt à recevoir ledit envoi vers l'heure indiq;
l'avis.

61. Le conducteur d'un véhicule chargé d'explosifs doit avoir en sa possession

a) soit

(i) un manifeste, un bordereau de réception, un connaissement, un bulletin d'expédition ou autre document où sont inso
«EXPLOSIFS - EXPLOSIVES» et indiquant les noms et adresses du vendeur et de l'acheteur, de l'expéditeur et du co
ainsi que le nom et la quantité des explosifs transportés,

(ii) un permis d'achat et de possession, ou

(iii) lorsque les explosifs sont transportés depuis une poudriére temporaire exploitée par le conducteur ou son employeu
de sautage , une déclaration indiquant la quantité, la marque de fabrique, la puissance, la grandeur de la cartouche et la
laquelle les explosifs sont transportés,

b) un certificat d'enregistrement valide pour le véhicule émis par une agence provinciale ou territoriale autorisée , et

c) lorsque le conducteur n'est pas le propriétaire du véhicule, un document signé par le propriétaire nommant les personne
à conduire et accompagner le véhicuie,

et doit produire les documents visés aux alinéas a) à c) sur demande à l'inspecteur ou à un agent de la paix tel que défini à l'a
Code criminel.

62. Le transport des explosifs dans un véhicule est soumis aux dispositions suivantes:

a) aucun explosif de la classe 5 (fulminates), de la division 3 de la classe 6 (munitions) ou de la classe 7 (piéces pyrotechni
doitêtre transporté dans une voiture qui transporte aussi des explosifs d'uneclasse ou d'une division différentes, à moins (
séparé par une distance suffisant à empécher que l'inflammation ou l'explosion éventuelles d'un explosif ne se communiqu
autre: les détonateurs et les détonateurs électriques de la division 3 de la classe 6 (munitions) sont censés, aux fins du pré'
être séparés par une distance suffisante d'un explosif d'une autre classe ou division lorsque

(i) les détonateurs et les détonateurs électriques sont emballés conformément à la partie V,
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(ii) le nombre total des détonateurs électriques et autres ne dépasse pas 5 000 détonateurs nO6 ou leur équivalent, et

(iii) ies détonateurs ou détonateurs électriques sont séparés des autres explosifs par une cloison en bois épaisse de 15
et s'élevant à au moins 15 centimètres au-dessus du plus haut niveau atteint par ies explosifs empilés dans le véhicule:

b) la partie du véhicule où les explosifs sont transportés doit être un fourgon , réservoir, compartiment ou coffre fixe, complè
fermé, sous clef et ignifuge:

c) l'intérieur de la partie de la voiture où se trouve l'explosif ne doit contenir ni fer ni acier, à moins que ces derniers ne soie
soit en permanence soit provisoirement de cuir, de bois, d'une bâche ou d'une autre substance appropri ée:

d) l'intérieur de la partie de la voiture où se trouve l'explosif ne doit contenir ni chaufferette ni lumière sans i'autorisation écr
inspecteur, mais quand l'explosif est placé dans la partie du véhicule occupée par son conducteur , aucune autorisation écri
requise dans le cas d'une chaufferette ou de lumières assurant le confort et la commodité du conducteur:

e) les seules allumettes qu'il est permis de transporter dans un véhicule contenant un explosif sont les allumettes suédoise
doivent être gardées en lieu sûr, à l'écart des explosifs: et

f) il faut prendre les précautions voulues, en posant une cloison ou d'une autre manière, et en arrimant avec soin les explos
éviter que ces demie rs ne soient mis en danger par tout autre objet ou toute autre substance transportée dans le véhicule.

63. Les dispositions suivantes doivent être observées dans le chargement, le déchargement, l'entretien et la conduite des \
utilisês pour le transport des explosifs :

a) quiconque est employé au chargement ou au déchargement d'explosifs dans un véhicule, ou ala conduite d'un véhicule
des explosifs, doit prendre toutes les précautions vouiues pour prévenir ies accidents susceptibles d'entrainer un incendie (
explosion, et pour empêcher les personnes non autorisées d'avoir accè s aux explosifs: s'abstenir de toute action qui pourra
un incendie ou une explosion et qui ne s'impose pas vraiment au cours du chargement, du déchargement et de la conduite
et prendre toutes les mesures nécessaires pour empêcher d'autres personnes de commettre toute action de ce genre il pre
véhicule ou des oxplosifs:

b) une foisqu'on a commencé à charger ou à décharger un véhicule d'explosifs, ce travaildoit se poursuivre sans arrêt et s
le plus rapidement possible:

c) on ne doit se servir d'aucun crochet il ballots ni d'autre outil métal lique pour le chargement, le déchargement ou toute au
manutention des boites ou caisses d'explosifs, ni jeter ou laisser tomber ces caissesou boites d'explosifs au coursdu char
du déchargement:

d) le moteur d'un véhicule actionné il l'essence, au diesel ou au propane ne doit pas être mis en marche pendant le charge
déchargement d'explosifs, sauf

(i) si une telle opération est nécessaire il l'engagement d'une prise de force, ou

(il) si les conditions de froid et de vent sont telles qu'elles pourraient entraver la remise en marche du moteur :

e) les freins d'un véhicule actionné al'essence, au diesel ou au propane qui transporte ou contient des explosifs doivent êtr
pendant que le véhicule est stationné:

e.1) l'allumage d'un véhicule actionné a l'essence, au diesel ou au propane qui transporte ou contient des explos ifs doit êtn
pendant que le véhicule est stationné, à moins que les conditions de froid et de vent ne soient telles qu'elles pourraient enn
remise en marchedu moteur;

f) il faut inspecter chaque jour les véhicules actionnés à l'essence, au diesel ou au propane qui servent au transport des eX!
s'assurer

(i) que les extincteurs sont remplis et fonctionnent bien,

(ii) que les fils électriques sont entiérement isolés et solidement fixés,

(iii) que le réservoir il carburant et les tuyaux d'alimentation n'ont pas de tuites ,
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(iv) que le châssis, le moteur, le carter et le des sous de la carrosserie sont propres et exempts d'excéde nt d'huile et de!

(v) que les freins et la direction sont en bon état,

(vi) que les pneus ne sont pas râpés ni resculptés et ne présentent pas de défauts visibles, et

(vii) s'ils sont prése nts dans le véhicule, que le pneu et la roue de secours sont bien assujellis,

et les défauts trouvés lors de celle inspection doivent être corrigés le plus tôt possible par l'exploitant du véhicule;

g ) les véh icules utilisés pour le transport des explosifs doivent être en excellent état de fonctionnement à tous égards et do
prop res au transport des explosifs et capables d'effectuer ledit transport sans danger,

h) les explosifs ne doivent pas être chargés dans un véhicule avant que celui-ci ne soit complètement préparé pour la route

i) le réservoir à carbu rant d'un véh icule transportant ou contenant un explosif ne doit être rempli que si la situation l'exige, a

(i) personne ne doit rester sur ou dans le véhicule,

(ii) le moteur doit être arrêté,

(Iii) l'allumage doit être coupé et les systèmes électriques et les radios doivent être fermés,

(iv) les freins doivent être serrés, et

(v) le rempliss age ne doit être fait qu'à un endroit où il ne présente pas de danger pour la sécurité publique;

j) il est interd it de fumer sur ou dans un véhicule contenant des explosifs, ou en en assurant la ga rde;

k) le conducteur ou l'exploitant d'un véhicule contenant des explosifs ne doit pas le conduire d'une manière dangereuse ou
quiconqu e n'est pas en pleine possession de ses facultés ne peut assumer la responsabilité du véhicule ni être sur ou dam
ou en assurer la garde;

i) le conducteur ou l'exploitant d'un véhicule transportant ou contenant un explosif ne doit pas faire d'arrêt inutile ou plus lor
raisonnablement nécessaire; il faut éviter de s'arrêter dans des endroits où le véhicule mettrait la sécurité publique en dang

m) il faut autant que possible éviter de conduire le véhicule à travers des centres habités;

n) il faut veiller avec soin à empêcher qu'on introduise dans un véhicule du feu, des allumelles ou toute substance ou tout,
susceptible de provoquer une explosionou un incendie ou encore tout fer, acier ou corpsrugueux pouvant entrer en contar
explosif, mais le présent alinéa n'interdit pas de placer dans le véhicule une lumiére artificielle dont la conception ou la natu
aucun danger d'incendie ou d'explosion, ou des allumettes suédoises de nature à n'engendrer aucun de cesdangers;

0) sous réserve des alinéas p ) et s.l), doivent apparaître sur tout véhicule transportant ou contenant une quantité nelle de 1
kilogrammes d'explosifs, de manière à être faci lement visibles de l'avant, de l'arrière et des côtés du véhicule,

(i) les mets " PIÈCES PYROTECHNIQUES" ou " FIREWORKS" dans le cas des pièces pyrotechniques fabriquée s de l,
de la classe 7, et

(ii) le mot " EXPLOSIFS" ou " EXPLOSIVES" , dans le cas des autres explosirs, inscrits à la peinture lumineuse en carac
moins 15 centimètres de hauteur sur un fond faisant contraste, ou

(Iii) la plaque appropriée exigée par les Régle ments régissant le transport des marchandises dangereuses par chemin a
Réglement sur le transport par mer des marchandises dangereuses,

celle plaque ou ces mots doivent être enlevés quand le véhicule ne transporte ni ne contient des explosifs;

p) l'alinéa 0) ne s'applique pas quand les explosifs transportés sont exclusivement des cartouches de sûreté ou des méche
de la division 1 de la classe 6;

q) tout véhicule transportant plus de 25 kilogrammes d'explosifs doit être muni d'un extincteur en bon état de fonctionneme
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manière à ce qu'il soit facilement access ible en tout temps d'une capacité d'au moins 5-B,C., telle que déterminée selon le
des normes nationales CAN 4-8508-76;

r ) sous réserve de l'alinéa 5.1), tout véhicule qui transporte des explosifs doit être confié à un conducteur licencié, âgé de 1
plus, qui ne doit pas laisser le véhicule sans surveillance;

5) sous réserve de l'alinéa 5.1), lorsqu'un véhicule transportant ou contenant des explosifs est stationné pour la nuit,

(i) les locaux dans lequel le véhicule est garé

(A) ne doivent servir à aucune fin qui pourrait y nécessiter la présence de flamme à découvert d'allumettes ou de tau
article ou substance susceptible de provoquer une explosio n ou un incendie, et

(B) doivent être situés à une distance raisonnable de toute habitation ou de tout entrepôt contenant des matières de 1

inflammable, et

(ii) le véhicule doit être constamment sous la garde d'une personne âgée de 18 ans ou plus et capable de le veiller;

s.1) un véhicule qui transporte ou contient au plus 25 kilogrammes d'explosifs de saulage et 250 détonateurs peut être lais:
surveillance si

(i) les explosifs de sautage et les détonateurs sont gardés dans des poudriéres sécuritaires fixées au véhicule, celui-ci e
système antivol et les poudrières font l'objet soit d'une licence pour dépôt temporaire d'explosifs délivrée en vertu du pre
régiement, soit d'une licence ou d'un permis délivré par la province où ie véhicule est utilisé,

(ii) toutes les parties du véhicule sont gardées propres et exemptes d'excédent d'huile et de graisse,

(iii) il n'y a dans le véhicule aucun article ou substance de nature hautement inflammable ni aucune substance susceptit
l'inflammation spontanée ou susceptible de provoquer un incendie,

(iv) le véhicule porte les mentions ou la plaque prescrites à l'alinéa 0), et

(v) lorsque le véhicule est stationné pour la nuit , il est garé à au moins 30 métres de toute habitation, voie publique, lignl
de fer, ou de tout lieu contenant des matiéres de nature hautement inflammable;

t) lorsque deux ou plusieurs véhicules transportant des explosifs forment un convoi, chaque véhicule doit demeurer à au ml
mètres des autres à moins que les circon stances ne le permettent pas;

u) il ne faut pas faire passer de véhicules transportant des explosifs à côté de feux de tout genre brûlant sur la voie publiqu
autre voie , ou prés de ces voies, avant de s'assurer que les véhicules peuvent passer sans danger;

v) lorsqu'il est nécessai re de faire rouler un véhicule qui transporte des explosifs sur la route pendant plus de 10 heures, i1 t
deux conducteurs licenciés âgés de 18 ans ou plus accompagnent le véhicule;

w) un véhicule transportant des explosifs doit être conduit à une vitesse conforme au code de la route en vigueur dans la rÉ
qu'aux ordonnances et règlements municipaux, mais cette vitessedoit être réglée sur l'état de la routeet lesconditions atrr
et ne doit en aucun cas dépasser 90 kilomètres à l'heure;

x) sous rèserve du paragraphe 57(2), les seuls voyageurs autorisés à monter dans un véhicule qui transporte des explosifs
personnes remplissant la tâche d'aide en matiè re de manipulation d'explosi fs;

y) 10 conducteur ou l'exploitant d'un véhicule transportant des exp losifs doit,

(i) avant de traverser une voie ferrée munie d'un appareil de signalisation automatique, réduire la vitesse du véhicule et
qu'i l peut traverser sans danger, et

(ii) avant de traverser une voie ferrée qui n'est pas munie d'un appareil de signalisation automatique, ou avant de traver
route nationale, faire un arrêt complet et ne continuer sa route que lorsque la voie est libre et sans danger; et

z) la charge d'explosifs de tout véhicule conçu d'abord pour le transport des voyageurs et de leurs bagages ne doit jamais 1

kilogrammes d'explosifs.
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64. (1) Lorsqu'un véhicule transportant des explos ifs est impliqué dans un accident , un incendie ou toute autre occurrence ,
occasionne un retard important dans la livraison des explosifs ou endommage le véhicule ou les explosifs, le conducteur ou l'e
véhicule doit

al se conformer à toutes les lois provinciales et à tous les réglements municipaux ayant trait aux accidents qui arrivent sur 1
publique;

bl en aviser immédiatement le détachement de la Gend armerie royale du Canada le plus proche, ou l'agent de police provi
municipale le plus proche;

cl en aviser le propriétaire du véhicule qui , si les explosifs n'ont pas été avariés, doit prendre les dispositions nécessaires à
transport immédiat à la destination prévue ou à un endroit approprié à leur entreposage jusqu'à ce qu'on puisse les rendre
ou, si lesdits explosifs ont été endommagés, prendre les dispositions nécessaires à leur transport immédiat à un endroit dé
inspecteur; et

d) avise r l'inspecteur en chef des circo nstances concomitantes de l'accident.

(2) Lorsqu'un véhicule transportant des explosifs tombe en panne, le conducteur ou l'exploitant doit

a) faire ou permettre de faire de petites réparations qui ne présentent pas de dange r;

b) lorsqu'il s'agit de réparations importantes, ne pas permettre que ces réparations soient effectuées avant que les explosif,
transbordés sur un autre véhicule ou mis en lieusûr, à un endroit suffisamment éloigné de la route et à 300 mètres au mou
lieu habité; et

cl aviser l'inspecteur en chef des circonstances concomitantes de la panne.

65. En sus des autres exigences relatives au transport des explosifs par route selon le présent règlement, l 'exploitant d'un'
détenant un permis de transport d'ex plosifs qui transporte plus de 2 000 kilogrammes d'explosifs doit se conformer aux dispos
suivantes :

a) l'original ou une photocopie du permis de transport d'explosifs doit toujours se trouver dans le véhicute qui en est l'objet,
présenté sur demande à un inspecteur ou à un agent de la paix, tel que défini à l'article 2 du Code criminel;

bl le véhicule transportant des explos ifs doit être conduit par un conducteur licencié, âgé d'au moins 21 ans, qui est en me,
demander et d'obtenir de l'aide;

(i) soit d'un assistant, âgé d'au moins 18 ans, qui accompagne le conducteur,

(ii) soit en demeuranten communication constante avec le conducteur d'unautre véhicule qui le suit mais qui ne transpc
d'explosifs et dont le conducteur est âgé d'a u moins 18 ans,

(iii ) soit au moyen d'un poste radiotéléphonique émetteur-récepteur ou d'un système de communication équivalent dont
est muni;

cl lorsqu'il est nécessaire de faire rouler un véhicule sur la route pendant plus de 10 heures, deux conducteurs licenciés, â~

ans ou plus, doivent accompagner le véhicule;

d) le véhicule doit être muni de deux extincteurs en bon état de fonctionnement, placés et fixés de manière à ce qu'ils soier
access ibles en tout temps et d'une capac ité d'au moins 10 B.C., telle que déterminée conformément au Systéme des norm
nationales CAN 4-S508-76;

e) on ne doit pas transporter d 'autres marchandises, substances ou articles dans un véhicu le qui transporte des explosifs, ,
l'approbation écrite de l'inspecteur en chef;

f) il est interdit de transporter , dans le même véhicule, des explosifs de la division 3, classe 6, avec des explosifs d'une autr
d'une autre divisio n de la classe 6, sauf les détonateurs électriques et les assemblages de détonateurs non munis de relais
détonation, de la division 3, classe 6, qui peuvent être ainsi transportés aux conditions suivantes :

(i) les détonateurs électriques et les assemblages de détonateurs non munis de relais de détonat ion doivent être emball
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(ii) le nombre total de détonateurs électriques et d'assemblages de détonateurs non munis de relais de détonation ne pe
5 000, et

(iii) l'emballage des détonateurs électriques et des assemblages de détonateurs non munis de relais de détonation doit,
complètement enfermé dans un coffre ou un compartiment conforme aux normes établies à l'annexe IV;

g) les pneus du véhicule doivent être d'une capacité égale ou supérieure à celle du poids brut du véhicule chargé; lesdits p
être en bon état de fonctionnement et ne doivent pas être râpés, resculptés ou présenter des défauts visibles;

h) aucune partie du réservoir à carburant, des tuyaux d'admission ou d'échappement ne doit être située dans, sous ou sur 1
véhicule réservée aux marchandises, ou à côté de ladite partie, sans l'approbation écrite de l'inspecteur en chef;

1) tous les réservoirs doivent être munis de bouchons de sûreté conçus pour empêcher l'élévation de la pression en cas d'ir
les réservoirs à carburant des véhicules actionnés à l'essence ou au diesel doivent être dotés d'un évent de type anti-fuite;

j) toutes les conduites d'alimentation doivent être munies de clapets d'arrêt appropriés ou de dispositifs automatiques desth
empêcher le libre écoulement du carburant en cas de rupture d'une conduite d'alimentation; et

k) lorsque la charge d'un véhicule est mal distribuée ou fixée de manière à entraver la conduite sécuritaire du véhicule, le c
ne doit pas conduire le véhicule et l'exploitant ne doit pas conduire ni permettre ou enjoindre à une autre personne de cond
véhicule.

OORS/80-488, art. 4; OORS/82-824, art. 2; OORS/82-946, art. 1; OORS/89 -173, art. 1.

66. lorsque l'exploitant d'une fabrique ou d'une poudrière a de bonnes raisons de croire que le transport d'explosifs dans u
constituerait une infraction à une disposition de la loi ou du présent règlement ou à une condition d'un permis de transport d'e
ne doit pas livrer d'explosifs au conducteur du véhicule.

PARTIE VII

FABRIQUES D'EXPLOSIFS

67. les termes d'une licence de fabrique doivent être observés strictement et la fabrication ou la garde, ou tout procédé de
oude garde d'explosifs ou touttravail s'y rattachant doivent constamment être conformes auxdits termes.

68. l'exploitant d'une fabrique autorisée peut fabriquer, emmagasiner et avoir en sa possession des explosifs autorisés au:
s'applique sa licence.

69. Une poudrière de fabrique ne doit servir qu'à la garde des explosifs ou de leurs composants que la licence peut spécfle
récipients pour outils ou instruments de travail se rattachant à ladite garde.

70. À moins d'une exemption spéciale accordée aux tenmes de la licence ou d'un ordre d'un inspecteur, tout bâtiment dans
trouve ou est gardé ou peut se trouver et être gardé, au cours de la fabrication, un explosif ou un composant d'explosif doué, r
nature, de propriétés explosives ou pouvant, mélangé à quelque autre composant ou produit qui se trouve dans le même bâti,
un mélange ou un composé explosifs, doit être tenu pour un bâtiment dangereux; et l'intérieur de chaque tel bâtiment, de mêrr
bancs, tablettes et accessoires (autres que les machines) doivent être construits, revêtus ou recouverts de façon que ni fer ni,
laissé à nu et qu'aucune particule d'un corps rugueux de fer, d'acierou d'une substance semblable ne puisse se détachernie
contact avec l'explosif ou les composants de l'explosif; et lesdits intérieur, bancs, tablettes et accessoires doivent être, dans la
possible et de la raison, gardés propres et exempts de corps rugueux.

71. Il est interdit d'apporter dans un bâtiment dangereux, sauf pour les besoins immédiats dudit bâtiment ou des travaux qu
exécutés ou pour emploi immédiat dans ledit bâtiment, du charbon de bois, broyé ou non, du coton , des chiffons ou des déche
imprégnés d'huile ou tout objet susceptible de prendre feu spontanément, et ces objets doivent être emportés dès qu'on a fini
servir ou que les travaux en question sontterminés.

72. Avant de procéder à des réparations à ou dans une pièce ou autre partie d'un bâtiment dangereux, il faut, dans la rnesc
possible, nettoyer ladite pièce ou partie en en retirant tous les explosifs ainsi que tous les composants complètement ou partie
mélangés desdits explosifs et en lui faisant subir un lavage minut ieux; ladite pièce ou partie du bâtiment, ainsi nettoyée, n'est 1
constituer un bâtiment dangereux au sens de la présente partie tant que n'y est pas apporté de nouveau un explosif ou un con
d'explosif qui, par sa nature, est doué de propriétés explosives ou qui, mélangé à quelque autre composant ou produit qui se t
le même bâtiment, peut former un mélange ou un composé explosif; et, durant le temps où cette pièce ou partie du bâtiment e
censée ne pas constituer un bâtiment dangereux au sens de la présente partie, une personne employée à ces réparations pel

http://laws.justiCC.gc.ca/fr/ShowFullDoclcriC. R.C.-ch.599112008 1222/fr? command=HO ... 12/22/2008



Imprimer Page 21 sur 55

nonobstant toute disposi tion de la présente partie, avoir sur elle des allumettes dans cette piéce ou partie du bâtiment si elle a
d'allumettes pour exécuter son travail et possède un perm is signé par l'explo itant de la fabrique, ou acco rdé en son nom, lui Pl
d'avo ir sur elle des allumettes dans cette pi èce ou partie du bâtiment.

73. Le ministre peut, par écrit , imposer les conditions ou restrict ions qu' il juge nécessai res à l'égard d'une fabrique donnée
seus réserve des cond itions qu' il juge bon d'étab lir, ne pas insister sur telle ou telle dispos ition prescrite par la présente partie
une telle fabrique.

74. L'exploitant d'une fabrique doit , en tout temps, ga rder affichés à l'intérieur ou à l'extérieur de chaque bâtiment danqerei
que la lecture en soit facile, une déclaration sur la quan tité d'explosifs ou de composants qu'il est permis d'avo ir dans le b àtlrm
de la présente partie, de toute partie de la Loi dont le ministre peut prescrire l'affichage, de la partie de la licence qui s'applique
bâtiment en question, des conditions et restrictions imposées à l'égard de ce dernier par le ministre en vertu de la présente pa
nom du bâtiment ou des mots indiquant l 'usage auquel il est affecté; il doit aussi afficher dans un endroit approprié sur le terrai
terrain de la fabrique des avis avert issant le public du danger d'entrer illicitement sur la propriété, avis qui doivent citer le texte
18 de la Loi.

75. Tous les outi ls et instruments conservés ou utilisés dans un bâtiment dangereux doivent être fabriqués exclusivement e
cuivre, laiton ou autre métal ou matiêre tendre , ou être recouverts d'une autre matière appropriée et sans danger.

76. Les moyens suivants, en tout ou en partie, port de vêtements de travail appropriés, sans poches, chaussures appropriê
de persennes et autres mesures nêcessaires seront pris pour prévenir l'introduct ion dans tout bâtiment dangereux de feu, d'ail
substances ou d'objets susceptibles de causer une explosion ou un incendie, ainsi que tout fer, acier ou corps rugueux dans tl
d'un tel bâtiment où ces objets pourra ient toucher des explosifs ou des composants complètement ou partiellement mélangès
toutefois, le présent article n'interdit pas l'introduction d'une lumière artificielle dont la disposition, la position et la nature ne pré
aucun danger d'incendie ou d'explosion.

77. (1) Dans une fabrique , il est interdit de fumer ou d'avoir en sa possession une allumette ou un autre dispositif d'a llumag
qu'à l'endroit désig né par l'inspecteur en chef selon le paragraphe (2).

(2) L'inspecteur en chef peut désigner l'endroit dans une fabrique où il est permis de fumer ou d'avo ir en sa possessio n une,
un autre dispositif d'a llumage, en tenant compte des facteurs suivants:

a) la proximité de l'endroit désigné aux lieux de fabrication et d'entreposage des explos ifs;

b) les risques possibles en cas d'incendie à l'endroit désigné;

c) l'âge du bâtiment où se trouve l'endroit désignê, ainsi que sa résistance au feu;

d) la dispon ibilité du matériel , et du personnel pouvant aider à combattre le feu:

e) " importance du contrôle exercé sur les entrées et serties à l'endro it désigné;

f) la possibilité de contamination par des explosifs des lieux avoisi nant l'endroit désigné; et

g) la sécurité inhérente de tout dispositif d'a llumage qui peut être utilisé à l'endroit désigné .

OORS/82-779, art. 2; OORS/83-851, art. 3.

78. [Abrogé, OORS/82-779, art. 2]

79. Tout véhicule ou tout récipient servant à transpo rter d'un bâtiment à un autre d'une même fabrique ou d'un bâtiment à (
endroit extérieur à la fabrique ou d'une partie à une autre d'une même fabrique ou à quelque endroit extérieur à cette dernière
explosifs ou des composants d'exp losifs doués par leur nature de propriétés explosives ou qui , mélangés à quelque autre corr
objet auss i contenus dans le susdit véhicu le ou le susdit récipient, peuvent former un mélange ou un composè explosif, doit, à
exemption spéciale prévue par la licence ou d 'un ordre d'un inspecteur, être constru it de façon à ne présenter à l'intérieur ni fe
nu, ne servirà transporter que les explosifs et les composants et être fermé ou convenablement recouvert d'une autre manière
explosi fs et les composants doivent être transportés sans retard en prenant les précautions et mesures voulues pour qu'ils soi
suffisamment protégés contre toute inftammation ou explosion fortuite, Toutefois, l'exclusion du fer et de l'acier prévue au pré'
n'est pas de rigueur dans le cas d'un véhicule ou d'un autre récipient servant exclusivement au transpo rt des explosifs de la di
la classe 6 (munitions),

80, li est interd it d'employer ou d'admettre dans un bâtiment dangereux , une personne de moins de 16 ans, sauf en la prés
la surveillance d'une personne responsable de plus de 21 ans.
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81. Tout composant. en voie de transformation en un explosif, qui est doué par sa nature de propriétés explosives ou qui. n
autre composant ou objet se trouvant aussi dans un bâtiment de la fabrique , peut former un mélange ou un composé détonant
éloigné sans retard dudit bâtiment dès la fin de la transformation que subit le composant dans le bâtiment et l'explosif, une fois
doit soit être placé sans retard dans une poudrière de fabrique , soit être expédié sans dèlai , et le chargement et déchargemen
explosifs et composants doivent se faire en toute diligence.

82. Chaque fois que la présence de corps étrangers dans un explosif ou un composant d'explosif peut causer un danger, il
de procéder à la transformation ou au mélange, examiner avecsoin, tamiser outraiter d'une autre manière tous lescomposan
entrent dans ces opérations, afin d'en enlever ou chasser dans la mesure du possible tous lesdits corps étrangers .

83, À l'appro che d'un orage , les poudrières et les autres bâtiments dangereux doivent être fermés et quiconque y travaille (
dans leur voisinage doit s'en éloigner, sauf lorsqu'est en marche une opération dont la suspension elle-même constituerait un
dans ce cas, il faut poursuivre l'opération jusqu'au moment où elle peut être suspendue sans danger, et une telle opération ne
être entreprise tant que dure l'orage.

84. (1) L'exploitant d'une fabrique munie d'une licence doit, à l'égard des explosifs autres que des piéces pyrotechniques e
cartouches de sûreté, tenir les registres suivants :

a) un registre de la quantité de chaque expiosif fabriqué où sont indiqués

(i) la marque de fabrique ,

(ii) la puissance,

(iii) la grandeur de la cartouche, et

(Iv) le numéro de lot ou autre numéro d'identité permis ;

b) un registre de la quantité d'explosif qu'il possède où sont indiqués

(i) les renseignements exigés aux sous-alinéas a)(i) à (iii),

(ii) la désignation de la poudrière où l'explosif est emmagasiné,

(iii) le nom et "adresse de la personne de qui l'explosif a été reçu, s'il ne l'a pas fabriqué lui-même , et

(iv) la date où l'explosif a été reçu; et

c) un registre de la quantité de chaque explosif retiré de la fabrique où sont indiqués

(i) le nom et l'adresse d'affaires de chaque acheteur ou consignataire,

(ii) n'importe quel des numèros suivants :

(A) numéro de licence fédéral de poudrière ,

(6) numéro de licence ou de permis de poudrière provincial ou territorial, ou

(C) numéro de permis d'achat et de possession de chaque acheteur ou consignataire,

(iii) la destination de chaque expédition d'explosifs,

(iv) la méthode de transport de chaque expédition d'explosifs, y compris le numéro du plomb apposé, si applicable,

(v) le numéro du manifeste, du connaissement ou du bulletin d'expédition pour chaque expédition d'explosifs,

(vi) la quantité, marque de fabrique , puissance et grandeur de la cartouche de chaque explosif de l'expédition,

(vii) le nom, l'adresse résidentielle et signature de la personne prenant livraison de l'expédition,

(viii) un relevé des documents présentés comme preuve d'identité de la personne prenant livraison de l'expédition, et

(ix) la date de livraison de chaque expédition .
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(2) Les reg istres décrits au paragraphe (1) doivent être

a) tenus à date;
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b) présentés par l'exploitant de la fabrique munie d'une licence sur demande à un inspecteur ou à un agent de la paix , tel q
l'art icle 2 du Code criminel ;

c) tenus dans un format approuvé par l'inspecteur en chef; et

ri) conservés penda nt trois ans .

85. (1) L'exploitant d'une fabrique munie d'une licence doit s'assurer qu 'à l'extérieur de chaque emballage d'explosifs. autre
pièces pyrotechn iques, des poudres propulsives et des cartouches de sûret é, soit apposé lisiblement et de façon permanente
lequel des numéros suivants :

a) le numéro de licence fédéra le de fabrique,

b) le num éro de licence fédérale de poudri ère,

c) le numéro de licence fédérale de poudrière tempora ire,

ri) le numéro de licence ou de permis provincial ou terri torial de poudri ère, ou

e) le numéro de permis d'achat et de possession

de l'acheteur ou du consignataire des explosifs.

(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas aux emballages suivants :

a) les sacs en plastique ou en papier kraft ; ou

b) les récipients connus comme les grands récipients flexibles pour transport en vrac.

DORS/85-291, art. 1.

86. Toute personne qui reçoit du ministre, aux termes de la présente part ie, l'ordre de faire quelque chose ou de s'en abste
en conséquence.

PARTIE VIII

POUDRIÈRES (DÉPÔTS D'EXPLOSIFS)

87. (1) Il faut obse rver rigou reusement les termes d'une licence pour poudriére et s'y conformer entiè rement en ce qui a tra
d'explosifs ou à tout travail y relatif.

(2) Chaqu e poudrié re

a) doit servir exclusivement à la garde des explosifs que la licence peut spécifier et des récipient s pour les outil s ou lnstrurn
travai l se rapportant à ladite garde; et

b) être mun ie d'une porte solide fermement suspendue et, sauf quand il faut l'ouvrir pour recevoir ou expédier des explosifs
d'aut res besoins, bien fermée à clé.

88. L'exploitan t d'u ne poudrière autorisée peut emmagasiner et avoi r en sa possession des explosifs autorisés auxquels s',
licence.

89. Lorsqu'une poudrière contient un explosif de la classe 5 (fulminates) , il est interdit d'y garder un explosif d' une autre cla

90, Lorsqu e deux ou plusieurs explosifs sont gardés dans la même poudriére, ils doivent être séparés par une cloison inten
dont la matière et l'agencement sont propres à empêcher efficace ment qu'une explosion ou un incendie ne se propagent de l',
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al les divers explosifs des classes 1, 2, 3 et 4, les mèches de sûreté appartenant à la division 1 de la classe 6, et les divers
la division 2 de la classe 6 qui ne contiennent pas de fer ni d'acier à nu peuvent être gardés ense mble sans clo ison intermé

b) les divers explosifs de la division 1 de la classe 6 peuvent être gardés ensemble sans cloison intermédiaire;

c) les divers exptoslfs de la div ision 2 do la classe 6 qui contiennent du fer ou de l'acier à nu peuvent être gardés ensemble
cloison intermédiaire;

d) les divers explosifs de la division 3 de la classe 6 peuvent être gardés ensemble sans cloison interm édiaire; et

e) les divers explosifs de la classe 7 peuvent être gard és ensemb le sans cloison intermédiaire.

91. Amoins d'uno exemption spéciale accordée aux termes do la licence ou d'un ordre d'un inspecteur, tout bàtiment dans
trouvent ou sont gardés des explosifs doit être tenu pour un bâtiment dangereux, et l'intérieur dud it bâtiment. de même que le,
tablettes et accessoires doivent être construits, revêtus ou recouverts de façon que ni fer ni acier ne soit laissé à nu, et qu'au e
d'un corps rugueux, de fer, d'acier ou d'une substance semblable , ne puisse se détacher ni entrer en contact avec l'explosif, e
intérieur, bancs, table ttes et accessoires doivent, dans la mesu re du possible et de la raison, être gardés propres et exempts (
rugueux . Toutefois, l'interdiction relative aux corps rugueux, au fer et à l'acier prévue au présent article n'est pas de rigueu r da
bâtiment où les seuls explosifs gardés sont des exp losifs de la division 1 de la classe 6 (munitions).

92. Il est interdit d'apporter dans un bâtiment dangereux, sauf pour les besoins immédiats dudit bâtiment ou des travaux qu
exécutés, ou pour emploi immédiat dans ledit bâtiment, du charbon de bois, broyé ou non, du coton, des chiffons ou des d écb
imprégnés d'huile ou tout objet pouvant prendre feu spontanément, et ces objets doivent être enlevés dès qu'on a fini de s'en ,
ie trava il en question est terminé.

93. Avant de procéder li des réparations, li ou dans une pièce ou autre partie d'un bâtiment dangereux, il faut. dans la mes
possible, nettoyer ladite pièce ou partie en en retirant tous les explosifs et en lui faisant subir un lavage minuti eux; ladite pièce
bâtiment, ainsi nettoyée, n'est plus censée constituer un bâtim ent dangereux au sens de la présente partie tant qu 'un explosif
apporté de nouveau; et, durant le temp s où cette pièce ou partie du bâtiment est ainsi censée ne pas constituer un bâtiment di
sens de la présente partie, une personne employée à ces réparations peut , nonobstant toute disposition de la présente partie,
elle de s allumettes dans cette pièce ou partie du bâtiment si elle a besoin d'allum ettes pour exécuter son travail et si elle POSSI
permis signé par l'exploitant de la poudri ère, ou acco rdé en son nom, lui permettant d 'avoir sur elle des allumettes dans cette 1
part ie du bâtiment.

94. Le ministre peut. par écrit, imposer les conditions ou restrictions qu'il juge nècessaires à l'égard d'une poudriè re donné,
de la présente partie, et il peut, sous réserve des conditions qu'il juge bon d'établi r, ne pas insiste r sur telle ou telle dispo sition
par la présente partie et relative à une telle poudriè re.

95. L'exploitant d 'une poudrière doit, en tout temps , garder affichés à l'intérieur ou à l'exté rieur de chaque bâtiment danger<
façon que la lecture en soit faci le, une déclaration sur la quantité d'explosifs qu 'il est permis d'avoir dans le bâtiment, le texte d
présente part ie , de toute partie de la Loi dont le ministre peut prescr ire l'affichage, de la part ie de la licence qui s'applique au b
question et des conditions et restri ctions imposées à l'égard de ce dernier par le ministre en vertu de la présente partie; il doit ,
afficher dan s un endro it approprié sur ie terrain ou près du terrain de la poudrière des avis avertissant le pubiic du danger d'en
illic itement sur la propriété, avis qui doivent citer le texte de l'article 18 de la Loi.

96. Tous les outils ou instruments conservés ou utilisés dans un bâtiment dangereux doivent être fabriqu és exclusivement 1

cuivre , laiton ou autre métal ou matière tendre, ou être recouv erts d'une autre matière appropriée et sans danger.

97. Il est interdit de fumer ou d'avoir en sa possession une allumette ou un autre dispositif d'allumag e à l'intérieur ou à prox
poudri ère.

OORS/82-779, art. 3 .

98. Les moye ns suivants , en tout ou en part ie , port de vêtements de travail appropriés, sans poches, chaussures approprié
de personnes et autres mesures nécessa ires seron t pris pour préven ir l'introduction dans tout bâtiment dangereux de feu, d'ail
substancesou d'objets susceptibles de causerune explosion ou un incendie, ainsi que de tout fer, acier ou corps rugueux dan
partie d'un tel bâtiment où ces objets pourraient toucher des explosifs; en outre, it faut prendre les précautions voulues pour é c
de toute poudrière où sont gardés des explosifs que le contact de l'eau pourrait rendre dangereux; toutefois, le présent article
l'introduction d'une lumière artificie lle dont la disposition, la position et la nature ne présentent aucun danger d'incendie; en out
disposit ions du présent article relatives à l'exclusion du fer, de l'acier et de corps rugueux ne sont pas de rigueur dans une pot
les seuls explosifs gardés sont ceux de la divisio n 1 de la classe 6 (munitions).

99, [Abrog é, OORS/82-779, art. 4]
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100. Tout véhicule ou tout récipient servant à transporter des explosifs d'un bâtiment à un autre d'une même poudri ère, ou
bâtiment à quelque endroit extérieur à la poudriére, ou d'une partie d'une poudrière à quelque endroit extérieur à cette dernlèn
moins d'une exemption spéciale prévue par la licence ou d'un ordre d'un inspecteur, être construit de façon à ne présenter à l'
fer ni acier à nu, ne servir à transporter que les explosifs et être fermé ou convenablement recouvert d'une autre manière; en (
l'explosif doit être transporté sans retard, en prenant les précautions et mesures voulues pour qu'il soit suffisamment protégé (
inflammation ou explosion fortuites; toutefois, les dispositions du présent article relatives à l'exclusion du fer et de l'acier ne sa
rigueur dans le cas d'un véhicule ou d'un récipient servant exclusivement au transport des explosifs de la division 1 de la class
(munitions).

101. il est interdit d'employer ou d'admettre dans un bâtiment dangereux une personne de moins de 16 ans, sauf en la pré'
sous la surveiilance d'une personne responsable de plus de 21 ans.

102. Al'approche d'un orage, toute poudrière ouverte doit être fermée, et quiconque y travaille ou travaille dans son vo isim
éloigner pour la durée de l'orage.

103. (1) L'exploitant d'une poudrière agréée doit, à l'égard de tous les explosifs autres que les pièces pyrotechniques, les p
propulsives et les cartouches de sûreté, tenir les registres suivants:

a) un registre de la quantité de chaque explosif reçue où sont indiqués

(i) la marqu e de fabrique,

(ii) la puissance,

(iii) la grandeur de la cartouche,

(iv) le nom et l'adresse de la personne de qui l'explosif a été acquis,

(v) la désignation de la poudrière où l'explosif est emmagasiné, et

(vi) la date où l'explosif a été reçu;

b) un registre de chaque explosif qu'il possède où sont indiqués les renseignements visés aux sous-alinéas a)(i) à (iii) et (v:

c) sauf pour une poudrière temporaire, un registre de la quantité de chaque explosif retiré de la poudrière où sont indiqués

(i) le nom et l'adresse d'affaires de chaque acheteur ou consignataire,

(ii) n'importe quel des numéros suivants:

(A) numéro de licence fédéral de poudrière,

(B) numéro de licence ou de permis de poudrière provincial ou territorial, ou

(C) numéro de permis d'achat et de possession

de chaque acheteur ou consignataire,

(iii) la destination de chaque expédition d'explosifs,

(iv) la méthode de transport de chaque expédition d'explosifs, y compris le numéro du plomb apposé, si applicable,

(v) le numéro du manifeste, du connaissement ou du bulletin d'expédition pour chaque expédition d'explosifs,

(vi) la quantité, marque de fabrique, puissance et grandeur de la cartouche de chaque explosif de l'expédition,

(vii) le nom , l'adresse résidentielle et signature de la personne prenant livraison de l'expédition ,

(viii) le relevé des documents présentés comme preuve d'identité de la personne prenant livraison de i'expédition, et

(ix) la date de livraison de chaque expédition;

d) pour une poudrière temporaire, un registre de la quantité de chaque explosif retiré de la poudrière où sont inscrits
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(i) la marque de fabrique ,

(ii) la puissance,

(iii) la grandeur de la cartouche, et

(iv) l'emploi auquel l'explosif a servi.

(2) Les registres visés au paragraphe (1) doivent être

a) tenus à date;
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b) présentés par l'exploitant de la poudrière autorisée sur demande à un inspecteur ou à un agent de la paix, tel que défini
du Code criminel;

_ c) tenus dans un format approuvé par l'inspecteur en chef; et

d) conservés pendant trois ans.

DORS/89-169, art , 5.

104. (1) L'exploitant d'une poudrière autorisée doit s'assurer qu'à l'extérieur de chaque emballage d'explosifs, autres que d
pyrotechniques, des poudres propulsives et des cartouches de sûreté, soit apposé lisiblement et de façon permanente n'impor
des numéros suivants :

a) le numéro de licence fédérale de fabrique,

b) le numéro de licence fédérale de poudrière,

c) le numéro de licence fédérale de poudriére temporaire,

d) le numéro de licence ou de permis provincial ou territorial de poudrière , ou

e) le numéro de permis d'achat et de possession

de l'acheteur ou du consignataire des explosifs.

(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas aux emballages suivants ;

a) les sacs en plastique ou en papier kraft; ou

b) les récipients connus comme les grands récipients flexibles pour transport en vrac.

DORS/85-291, art. 2.

105. Toute personne qui reçoit du ministre, aux termes de la présente partie, l'ordre de faire quelque chose ou de s'en abst
agir en conséquence.

PARTIE IX

DÉPÔTS DE PIÈCES PYROTECHNIQUES

106. (1) Il faut observer rigoureusement les termes d'une licence de dépôt de pièces pyrotechniques et s'y conformer entl èi
qui a trait à la garde des explosifs ou à tout travail y relatif.

(2) Le dépôt de pièces pyrotechniques ne doit servir qu'à la garde des pièces que la licence peut spécifier et des récipients p
ou instruments de travail se rapportant à ladite garde.

(3) Chaque dépôt servant à la garde de pièces pyrotechniques doit être tenu fermé à clé, sauf quand il faut l'ouvrir pour la ré,
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livraison de piècesou pourd'autres besoins.
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107. L'oxploitant d'une poudrière de pièces pyrotechniques autorisée peut emmagasiner et avoir en sa possession les pièc
pyrotechniques autorisées auxquelles sa licence s'applique.

108. Lorsqu'un dépôt de pièces pyrotechniques fait partie d'un bâtiment dont les autres parties servent à d'autres fins, il do:
isolé au moyen de cloisons ignifuges convenables et le plancher, le plafond et les portes doivent étro oux aussi à l'épreuve du
étre pourvu d'un systéme efficace d'extinction à gicleurs el le titulaire de la licence doit prendre taules les autres mesures, mel
non dans la licence, que l'inspecteur peut juger nécessaires pour prévenir ou circonscrire un incendie.

109. Quand des pièces pyrotechniques sont déposées dans un immeuble à part, il est facultatif, à moins que la licence ne,
contraire, de pourvoir le dépôt d'un système d'extinction à gicleurs, ainsi que de murs, d'un plancher, d'un plafond et de porte.
mais le titulaire de la licence doit prendre toutes les autres mesures, mentionnées ounon dans la licence, que l'inspecteur peu
nécessairespour prévenir oucirconscrire un incendie.

110, L'intérieur du dépôt de pi èces pyrotechniques, ainsi que ses bancs, tablettes et accesso ires, doivent être agencés ou '
recouverts de façon qu'il n'y ait ni fer ni acier laissés à nu et qu'aucu ne particule d'un corps rugueux, de fer, d'acier ou d'une SI

semblable ne puisse se détacher ni entrer en contact avec les pièces pyrotechniques contenues dans ledit dépôt; en outre, le.
intérieur, bancs, tablettes et accesso ires doivent, autant que raisonnablement faire se peut, être tenus propres et exempts de 1

rugueux .

111. (1) Il est interdit d'apporter ou de permettre d'apporter dans un dépôt de pièces pyrotechniques, du feu, des allumette,
déchets imprégnés d'huile, du fer, de l'acier, des corps rugueux ou tout objet suscepti ble de prendro fou spontanément ou de l

explosion ou un incendie.

(2) Il est interdit d'apporter ou de permettre d'apporter dans un dépôt de piéces pyrotechniques, des lumiéres autres que les 1

des torches électriques ou d'autres lanternes fermées et protégées qui sont conçues et fabriquée s de manière que la flamme 1

incandescente ne puisse venir en contact avec les matières extérieures aux lanternes et qui ne sont pas susceptibles de caus,
incendie ou une explosion en casde chute.

DORS/82-779, art, 5.

111.1 Il est interdit de fumer ou d'avoir en sa possession une allumette ou un autre dispositif d'allumage à l'intérieur ou à pl
dépôt de piéces pyrotechniques.

DORS/82-779, art. 5,

112. L'exploitant d 'un dépôt de pièces pyrotechniques doit toujours tenir affichée, à l'extérie ur ou à l'intérieur du dépôt, de f,
lecture en soit facile, une déclaration sur la quantité de piéces pyrotechniques qu'il est permis d'avoir dans le dépôt, le texte d.
partie, de toutes les conditions et restrictions imposées par le ministre en vertu de la présente partie, de toute partie de la Loi (
ministre peut prescrire l'affichage et de la partie de la licence qui s'applique au dépôt; en outre, quand le dépôt occupe un imm
complet, séparé de tout autre, il doit afficher, à un endroit approprié sur le terra in du dépôt ou dans le voisinage, des avis rnett
en garde contre l'entrée illicite sur la propr iété, avis qui doivent citer le lexte de l'article 18 de la Loi.

113. Tous les outils ou instruments conservés ou utilisés dans un dépôt de pi èces pyrotechniques ou servant à ouvrir, asso
déplace r des emballages contenant des pièces pyrotechniques doivent être exciusivement en cuivre, bronze, laiton, bronze in<
bois, ou autre matière appropriée n'offrant pas de danger,

114. Il est interdit d'employer ou d'admettre dans un dépôt de piéces pyrotechniques une personne de moins de 16 ans, sa
présence et sous la surveillance d'une personne responsable de plus de 21 ans.

115, Chaque dépôt de pièces pyrotechniques doit porter, bien en évidence, le mot «EXPLOSIFS», inscrit en grosses lettre,
faisant contraste.

116. (1) Le ministre peut, par écrit, imposer les conditions ou restrictions qu'il juge nécessaires à l'égard d'un dépôt de pièc
pyrotechniques, en vertu de la présente partie et il peut, sous réserve des conditions qu'il juge bon d'établir, ne pas insister su,
telle disposition prescrite par la présente partie et relative à un tel dépôt.

(2) Toute personne qui reçoit du ministre, aux termes de la présente partie, l'ordre de faire quelque chose ou de s'en abstenir
conséquence.

PARTIE X

VENTE DES EXPLOSIFS

117, (1) Sauf les cas prévus dans le présent article, il est interdit de vendre
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a) un explosif autorisé de la classe 7, pièces pyrotechniques, à moins d'être l'exploitant d'une fabrique munie d 'une licence
poudrière de piéces pyrotechniques autorisée; ou

b) tout autre explosif à moins que celui-ci ne soit un explosif autorisé et à moins d'être l'exploitant d'une fabrique munie d'UI
ou d'une poudri ère autorisée autre qu'une poudriè re temporaire, et que l'acheteur ne soit

(i) l'exploitant d'une fabrique munie d'une licence ou d'une poudrière autorisée,

(ii) détenteur d'une licence ou permis valide émis par un ministère ou une agence provinciale ou territoriale autorisée et
l'emmagasinage d'explosifs, ou

(ili) détenteur d'un permis valide d'achat et de possession.

(2) L'exploitant d'une fabrique munie d'une licence, d 'une poudri ère de piéces pyrotechniques autorisée ou d'une poudrière a
autre qu'une poudrière temporaire, n'est autorisé à vendre que les explosifs autorisés auxquels sa licence s'applique.

(3) Sous réserve des conditions et restrictions suivantes, quiconque peut avoir en sa possession et peut vendre les explosifs
suivants:

a) de la poudre à canon ou des agents propulsifs pour armes portatives, lorsque la quantité totale emmagasinée en vue de
dépasse pas 12 kilogrammes et que l'explosif est emmagasiné dans un magasin isolé ou récipient approprié, tel que défini
134 et 136, conformément aux articles 135 et 137;

b) les amorces à percussion, lorsque la quantité totale emmagasinée en vue de la vente ne dépasse pas 10 000 et qu'elles
emmagasinées séparément des autres explosifs dans un récipient approprié tel que défini à l'article 136;

c) les cartouches de sûreté et les mèches de sûreté , lorsque la quantité emmagasinée ne dépasse pas celle que permet la

d) les pièces pyrotechniques des subdivisions 1, 3 et 4 de la deuxiéme division , lorsque la quantité emmagasinée ne d épas
que permet la partie XI.

(4) Toute personne peut vendre des explosifs à un inspecteur.

DORS/79-1 , art. 1; DORS/89-169, art. 6.

117.1 La personne qui est autorisée à vendre des explosifs en vertu des paragraphes 117(1) et (2) peut délivrer des permis
de possession d'explosifs conformes à ia formule 20 de l'annexe Il aux conditions suivantes:

a) si le vendeur connaît l'acheteur, le vendeur obtient de l'acheteur les renseignements requis pour le permis et s'assure ql
dûment rempli ;

b) si le vendeur ne connaît pas l'acheteur, l'acheteur lui présente une déclaration signée par la police locale dans laquelle e
avoir vérifié l'identité et l'adresse du domicile de l'acheteur et le vendeurobtient de l'acheteurles renseignements requis pl.
et s'assure qu'il est dûmentrempli.

DORS/89-380 , art. 1.

118. (1) Toute personne qui fabrique ou importe des explosifs au Canada doit imprimer lisiblement sur chaque explosif, ou
emballage si elle ne peut le faire sur l'explosif,

a) ses nom et adresse ou ceuxde son distributeur autorisé;

b) la marque de commerce ou le nom commercial de l'explosif;

c) tout sigle utilisé par son entreprise; et

d) les précautions ou instructions relatives à la manutention , à l'entreposage et à l'emploi de l'explosif.

(2) Il est interdit à quiconque vend un explosif de modifier, de maquiller ou d'obscurcir ce qui est imprimé sur un explosif ou s
emballage.
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119. (1) Il est interdit de vendre, de livrer ou de faire livrer à quiconque un explosif, s'il y a de bonnes raisons de croire que
peut servi r à des fins crimine lles ou nuisibles.

(2) Lorsque l'exploitant d'une fabrique, d'une poudrière ou d'un véhicule a de bonnes raisens de croire que la Iivraisen d'exph
quelqu'un constituerait une infraction à une disposi tion de la Loi ou du présent règlement ou à une modali té d'une licence de f,
de poudrière, il ne doit pas livrer les explosits à cette personne.

120. (1) Sauf dans les cas prévus aux articles 120.1 et 120.2, il est interdit de vendre sciemment un explosif à une personn

a) est âgée de moins de 18 ans;

b) paraît être âgée de moins de 18 ans et n'établit pas qu'elle est âgée d'au moins 18 ans.

(2) Pour l'application du présent article, «explosif» ne comprend pas :

a) les capsules pour pistolets-jouets comprises dans la subdivision 1 de la division pièces pyrotechniques 2 de la classe 7;

b) les signaux de détresse pyrotechn iques et les dispositifs de sauvetage appartenant à une classe d'explosifs visée à la p'

DORSI79-1, art. 2; DORS/90 -84, art. 1.

120.1 Il est interdit de vendre sciemment des cartouches de sûreté à une personne qui :

a} est âgée de moins de 16 ans, sauf si cette personne détient un permis valide de possessio n d'armes à feu délivré en ver
paragraphe 110(6) du Code criminel;

b ) paraît être âgée de moins de 16 ans et n'établit pas qu'elle est âgée d'au moins 16 ans.

DORS/90-84, art. 2.

120.2 Il est interdit de vendre sciemment des moteurs-fusées miniatures compris dans la subdivisio n 3 de la division pièce!
pyrotechniques 2 de la classe 7 à une personne qui :

a) est âgée de moins de 12 ans;

b} paraît être âgée de moins de 12 ans et n'établit pas qu'e lle est âgée d'au moins 12 ans.

DORS/90-84, art. 2.

120.3 Il est interdit à toute personne d'acheter ou d'essayer d'acheter des explosifs visés aux articles 120, 120.1 ou 120.2,
personne :

a) dans le cas de l'article 120, est âgée d'au moins 18 ans;

b) dans le cas de l'article 120.1, est âgée d'au moins 16 ans ou détient le permis visé à cet article;

c) dans le cas de l'article 120.2, est âgée d'au moins 12 ans.

DORS/90-84, art. 2.

121. Il est interdit de vendre des pièces pyrotechniques de la subdivision 2 de la division 2 à toute persenne sauf

a} un inspecteur nommé en vertu du paragraphe 13(1} de la Loi;

b} l'exploitant d'une fabrique munie d'une licence l'autorisant à fabriquer ou à vendre des pièces pyrotechniques de la subd
la division 2;

c) l'ex ploitan t d'une poudrière autorisée pour l'entreposage et la vente de pièces pyrotechniques de la subdivision 2 de la d
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d) une personne qui a achevé un cours autorisé sur l'usage de pièces pyrotechniques approuvé par l'inspecteur en chet, or

e) une personne qui a fourni à l'inspecteur en chef la preuve qu'elle posséde les connaissances et l'expérience pratique né
pour manipuler et utiliser des piéces pyrotechniques de la subdivis ion 2 de la division 2.

OORS/79-1, art. 3; OORS/82-779, art. 7; OORS/83-851, art. 4.

122. Il est interdit de vendre des piéces pyrotechniques de la subdivision 5 de la division 2 à une personne qui n'exerce pa,
l'occupation pour laquelle les pièces pyrotechniques ont été conçues et autoris ées,

123. Toute personne qui vend des poudres propulsi ves de la division 1 de la classe 1 ou de la division 1 ou 2 de la classe,
pièces pyrotechniqu es de la subdivision 2 ou 5 de la division 2 de la classe 7 doit tenir un registre de ces ventes de la façon in
l'inspecteur en chef et le mettre à la disposition d'un inspecteur ou d'un agent de la paix pour examen s'il en fait la demande.

DORS/79-1 , art. 4; DORS/89-169 , art . 7.

PARTIE XI

EMMAGASINAGE ET MANUTENTION DE MUNITIONS ET PIÈCES PYROTECHNIQUES

124. Personne ne doit garder d'explosifs autres que ceux de la division 1 de la classe 6 (munitions) dans les locaux où son
explosifs de la classe 7 (pièces pyrotechniques).

125. (1) Sous réserve du paragraphe (2) , la quantit éd'explosifs en pièces pyrotechn iques de la division 2 de la classe 7, (p
pyrotechniques fabriquées) et d'explosifs de la division 1 de la classe 6 (munitions) qu' une personne peut avoir en sa possess
magasin ou un entrepôt ne doit pas dépasser

a) dans un magasin ou entrepôt isolé,

(i) un poids brut de 125 kilogrammes, dans ies subdivisions 2 et 5 de la division 2 de la classe 7,

(il) un poids brut de 1 000 kilogrammes, dans les subdivisions 1, 3 et 4 de la division 2 de la classe 7, ou

(iii) 225 kilogrammes d'explosifs contenus dans les munitions de la division 1 de la classe 6; ou

b) dans un récipient

(i) un poids brut de 25 kilogramm es, dans les subdivisions 2 et 5 de la division 2 de la classe 7,

(ii) un poids brut de 100 kilogrammes, dans les subdivisions l , 3 et 4 de la division 2 de la classe 7, ou

(iii) 225 kilogram mes d'explosifs contenus dans les munitions de division 1 de la classe 6.

(2) Lorsque les subdivisions 1, 3 et 4 de ia division 2 de la classe 7 sont exposées à des fins de vente elles doiven t être expa

a) en lot dont le poids brut respectif ne dépasse pas 25 kilogrammes;

b) dans un emballage, une vitrine ou un autre récipient approprié à l'écart des marchandises inflammables; et

c) à un endroit où elles sont à l'abri des rayons du soleil ou d'une température trop élevée.

126. Les pièces pyrotechniques de la division 2 dont les quantités dépassent celles qui sont prévues à l'artic le 125 ne doive
gardées ailleurs que dans une fabrique autorisée ou dans un dépô t de pièces pyrotechniques autorisé ou dans un autre lieu ql
l'inspecteur en chef peut approuver à cette fin.

127. Dans la présente partie, «magasin ou entrepôt isolé» signifie un magasin au entrepôt qui est

a) isolé de loute maison d'habitation et assez éloigné de tout chemi n, rue, passage ou endroi l public, pour ne pas constitue

b) aménagé et fermé de façon à le mettre à l'abri de tout danger de l'extérieur ;
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c) affecté exclusivement à la garde de pièces pyrotechniques fabriquèes et de munitions appartenant à la division 1 de la c

d) bien et solidement construit en matériaux appropriés.

128. À l'ègard de tout magasin isolé, les dispositions suivantes sont de rigueur:

a) la porte du magasin doit être de construction solide, et être solidement fermèe à clé, sauf lorsqu'il ya nécessité de l'ouvr
réception ou la sortie d'explosifs ou pour d'autres fins nécessaires:

b) il faut assurer la ventilation suffisante du magasin;

c) l'intérieur du magasin doit être toujours d'une propreté rnétlculeuse:

dl tout article ou substance très inflammable, de même que tout produit susceptible de provoquer un incendie ou une explu
être gardé assez éloigné du magasin pourne pas constituer un danger;

e) il ne faut jamais apporter ou laisser dans un magasin, du feu, des allumettes, des dèchets imprégnés d'huile, du fer , de 1
matières rugueuses ni aucune autresubstance sujette à la combustion spontanée ou susceptible de provoquer un incendie
explosion, non plus que des lumières autres que des lumières ou torches électriques ou autres lantemes fermées et protég
susceptibles de provoquer par leur chute un incendie ou une explosion, et d'un modèle et d'une fabrication tels que la flarm
incandescente ne puisse veniren contact avec quelquematièreextérieure à ladite lanterne;

f) tous les outils ou instruments conservés ou utilisés dans un magasin contenant des explosifs ou servantà ouvrir, assujer
déplacer des emballages contenant des explosifs doivent être exclusivement en cuivre, bronze, laiton, bronze industriel, bo
matière approprièe n'offrant pas de danger; et

g) sur le magasin doit être inscrit bien en évidence, sur fond faisant contraste, le mot «MUNITiONS» ou les mots «PIÈCES
PYROTECHNIQUES», selon le cas.

DORS/79-1, art. 5.

129. Dans la présente partie, «récipient. signifie une boîte ou autre récipient approprié

a) pouvant être placé dans un bâtiment qui, par lui-même, n'est pas adapté à la garde des explosifs;

b) qui est gardé dans une partie des locaux éloignée de tout produit de nature inflammable.

c) et dl [Abrogés, DORS/79-1, art. 6]

DORS/79-1, art. 6.

130. À l'égard de tout récipient, les dispositions suivantes sont de rigueur:

a) il doit être muni d'un couvercle bien ajusté et être gardé bien fermé â clé, sauf lorsqu'il y a nécessité de l'ouvrir pour la rÉ
la sortie d'explosifs ou pour d'autres fins nécessaires;

b) il doit servir exclusivement à la garde de pièces pyrotechniques fabriquées de la division 2 de la classe 7, ou d'explosifs
division 1 de la classe 6 (munitions);

c) l'intérieur du récipient doit être toujours méticuleusement propre; et

d) sur le récipient doit être inscrit bien en évidence, sur fond faisant contraste, le mot «MUNITIONS» ou les mots «PIÈCES
PYROTECHNIQUES», selon le cas.

DORS/79-1, art. 7.

131. Sous réserve d'une loi provinciale ou d'un règlement provincial ou municipal ou contraire et en prenant des précaution
raisonnables contre les accidents, quiconque peutgarderen sa possession chez lui, pourson propre usage et nonen vue de 1

a) une quantité de piêces pyrotechniques de la division 2 de la classe 7 dont le poids brut ne dépasse pas 10 kilogrammes
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b) une quantité de cartouches de sûreté dont elle peut normalement avoir besoin du fait de la possession et de l'utilisation 1
revolver , d'un fusil de chasse ou d'une carabine; et

c) toute quantité de pétards de Noël et de capsules pour pistolets-jouets.

PARTIE XII

QUANTITÉ D'EXPLOS IFS AUTORISÉS QUI PEUT ÊTRE GARDÉE POUR USAGE PRIVÉ ET NO
LA VENTE DANS DES ENDROITS AUTRES QUE LES FABRIQUES OU POUDRIÉRES AUTORIS

LOCAUX ENREGISTRÉS ET MODE DE MANUTENTION ET D'EMMAGASINAGE

132. La présente partie ne s'applique pas aux locaux qui servent à la garde d'explosifs de la division 1 de la classe 6 (muni
la div ision 2 de la classe 7 (pièce s pyrotechniques).

133. Sous réserve de la présente partie, les explosifs gardés pour usage privé et non pour la vente en tout endroit autre qu
poudrière autorisée ou une fabrique autorisée doivent être gardés dans un magasin isolé ou un récipient approprié, term es qu
présente partie, et la quantité d'explosifs ainsi gardés ne doit pas dépasser le maximum prévu par la présente partie.

134. Dans la présente partie, «magasin isolé» signifie

a) un immeub le bien et solidement construit en brique, pierre, béton ou autres substances résistant au feu ou en bois recoi
ignifuge ou traité au moyen d'un ignifuge , et

b) un compartiment bien et solid ement construit en bois recouvert d'un ignifuge ou traité au moyen d'un ignifuge,

immeubl o ou compartiment qui est

cl isolé de toute maison d 'habitation et situé aussi loin de tout chemin, rue, passage ou endroit publics que l'exige la s écurf

d) aménagé et fermé de façon à en interdire l'accès à toute personne non autor isée et à le mettre à l'ab ri de tout danger de
et

e) affecté exclusivement à la garde d'explosi fs.

135, Al'égard de tout magasin isolé, les dispositions suivantes sont de rigueur :

a) la porte du magasin doit être de construc tion solide, ouvri r à l'extérieur et être toujours bien fermée et verrouillée sauf lor
nécessité de l'ouvrir pour la réception ou la sortie d'explosifs ou pour d'autres fins nécessaires;

b) il faut assurer la venti lation suffisante du magasin;

cl l'intérieu r du magasin et tous les accessoires doivent être agencés, revêtus ou recouverts de façon à empêcher que du f
ou une surface dureou rugueuse ne reste à découvert ou qu'iln'y pénètre, ne s'y accumule ou ne s'endétache des matièn
rugueuses, du fer, de l'acier ou d 'autres substa nces semblables;

cf) l'i ntérieur du magasin doit être toujours d'une propreté méticuleuse;

e) dans le cas des explosifs sur lesquels l'eau peut avoir des effets dangereux, tels ceux de la division 1 de la classe 3, on
précautions nécessaires pour empêcher que de l'eau ne pénètre dans le magasin;

f) tout article ou substance très inflammable, de même que tout produit susceptible de provoquer un incendie ou une expia,
être gardè auss i loin du magas in que l'exige la sécu rité ;

g) il ne faut jamais apporter ou laisser dans un magasin, du feu, des lumi ères , des allumettes , des déchets imprégnés d'hui
l'acier, des matières rugueuses ou autre substance sujette à la combustion spontanée ou susceptible de provoquer un ince
exp losion;
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h) tous les outils ou instruments conservés ou utilisés dans un magasin contenant des explosifs, ou servant à ouvrir, à asse
déplacer des emballages renfermant des explosifs doiven t étre exclusivement en cuivre, bronze, laiton, bronze industriel, b
matiére approp riée n'offrant pas de danger, et

'1 sur le magas in doit être trés visiblement inscrit en gros caractéres, sur fond faisant contraste, le mot «EXPLOSIFS».

136. Dans la présente partie, «récipient approprié» signifie une boite ou un récipient solide,

a) pouvant être placé dans un immeuble qui, par lui-même, n'est pas adapté à la garde des explosifs;

b) dont l'emplacement reste celui que prescrit un inspecteur ou une loi provinciale ou municipale;

c) qui doit rester éloigné de tout produit infiammable; et

ci)qui est d'acc ès facile pour déplacement en cas d'incendie.

137, A l'égard de tout récipient, les dispositions suivantes sont de rigueur :

a) il doit être muni d'un couvercle bien ajusté, maintenu en place par une serrure, des charniéres et des assujettissements,
préférablement en cuivre ou laiton, et autrement fermé et protégé de façon à en interdire l'accés aux personnes non autoris
être fermé à clé sauf lorsqu'il faut l'ouvrir pour y dépose r ou en retirer des explosifs ou pour d'autres fins nécessaires;

b) il doit servir exclusivement à la garde d'explosifs;

c) il doit être fait de bois, de cuivre ou d'autres substances appropriées;

d) l'intérieur et les accessoires qu'II renferme doivent être agencés, revêtus ou recouverts de façon à empêcher que du feu,
ou une surface dure ou rugueuse ne reste à découvert ou qu'il n'y pénétre, ne s'y accumule ou ne s'en détache des rnati èn
rugueuses, du fer, de l'acier ou d'autres substances semblables;

e) l'intérieur doit être toujours méticuleusement propre; et

1)sur le récipient doit être inscrit, bien en évidence, sur fond faisant contraste, le mot «EXPLOSIFS».

138. Les explosifs gardés pour usage privé et non pour la vente ne doivent pas être conservés dans les mêmes locaux que
explosifs non autorisés ni que les explosifs de la classe 5 (fulminates),

139. Il est interdit de garder des détonateurs dans un magasi n isolé ou dans un récipient approprié où sont emmagasinés c
de classe 1, 2, 3 ou 4 ou des méches de sûreté, des allumeurs, des cordeaux d'allumage ou des raccords.

140. (1) Sous réserve du paragraphe (3), la quantité d'explosifs autorisés qui peuvent être gardés dans un magasin isolé, c
gardés ou non dans un récipient approprié, est limitée :

a) dans le cas des explosifs des classes l , 2, 3 et 4, à un total de 75 kg;

b) dans le cas des détonateurs, à un nombre de 100.

(2) Sous réserve du paragraphe (3), la quantité d'explosifs autorisés qui peuvent être gardés dans un récipient approprié est

a) dans le cas des explos ifs des classes l , 2, 3 et 4, à un total do l a kg dont au plus 5 kg de cartouches de sautage;

b) dans le cas de détonateurs, à un nombre de 100,

(3) Les paragraphes (1) et (2) ne s'appliquen t pas aux mèches de sûreté, aux allumeurs, aux cordea ux d'allumage et aux rac

(4) el (5) [Abrogés, DORS/90-571, art. 2]

DORS/90-571, art. 2.

141. Lorsque des explosifs de deux ou plusieurs classes sont gardés sur la même propriété, ils doivent l'être dans des rnaç
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récipients séparés , suffisamment éloignés l'un de l'autre pour empécher effectivement un incendie ou une explosion de se pro
l'un à l'autre, toutefo is,

a} les divers explosi fs de la classe 1 (poudre à canon), de la classe 2 (explosifs à base de nitrate), de la classe 3 (dérivés n
classe 4 (explosifs chloratés), les méches de sûreté appartenant à la division 1 de la classe 6 (munitions) et tels explosifs d
2 de la classe 6 (munitions) qui ne renferment ni fer ni acier à nu, peuvent être gardés dans le même magasin ou récipient
ni espace intermédiaire;

b) les divers explosifs de la division 1 de la classe 6 (munitions) peuvent être gardés dans le même magasin ou récipient",
ni espace intermédiaire;

c} les divers explosifs de la division 2 de la classe 6 (munitions) qui renfemnent du fer ou de l'acier à nu peuvent être gardé'
même magasin ou récipient sans cloison ni espace intermédiaire;

cf) les divers explosifs de la division 3 de la classe 6 (muntlions) peuvent être gardés dans le même magasin ou récipient 51

ni espace intermédiaire; et

e) les divers explosifs de la classe 7 (pièces pyrotechniques) peuvent être gardès dans le même magasin ou récipient san.
espace intermédiaire.

PARTIE XIII

POSSESSION D'EXPLOSIFS

142. (1) Sous réserve du paragraphe (2), une personne peut avoir des explosifs en sa possession dans les cas suivants :

a) la personne a reçu et a en sa possession un permis valide d'achat et de possession;

b) la personne a reçu et a en sa possession une licence ou un permis valide délivré par un ministère ou un organisme prov
territor ial autorisé permettant le stockage d'explosifs:

c) la personne a reçu et a en sa possession une nomenclature de transmission à l'usagedes importateurs, validée par un é
douanes;

d) les explosifs sont transportés dans un véhicule confo rme à la partie VI qui est conduit par la personne et celle-ci a en sa
les documents prescrits par le Règlement sur le transport des marchandises dangereuses;

e) la personne, conformément à l'article 148, a importé les expiosifs pour usage personnei et non pour vente.

(2) La personne visée au paragraphe (1) ne peut avoir des explosifs en sa possess ion que si les conditions suivantes sont ré

a) elle manipule, stocke et transporte les explosifs conformément au présent règlement:

b) la sorte d'explosif correspond à celle précisée dans le permis, la licence, la nomenclature ou les documents visés aux ali
d) et la quantité d'explosifs ne dépasse pas celle précisée dans ce pemnis, cette licence, cette nomenclature ou ces docum

cl elle a l'âge prescrit par l'article 120.3 pour l'achat des explosifs et a acheté ou importé ceux-ci conformément aux autres
du présent règlement.

DORS/90-84 , art. 3.

143, Quelqu'un peut avoir en sa possession jusqu 'à 75 kilogrammes de poudre à canon et d'agents propulsifs pour armes 1
s'ils sont emmagasinés conformément à la part ie XII.

144. Quiconque a des explosifs en sa possession doit veiller à ce qu'ils soient détruits ou qu'il en soit disposé autrement a,
l'échéance de la licence ou du permis d'achat et de possession en question.

145. [Abrogé, DORS/89-380, art. 2]

146. Toute personne peut avoir des explosifs en sa possession pour le compte d'un inspecteur ou d'un agent de la paix.
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DORS/82-779, art, 8; DORS/89- l69, art, 8,
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147. Il est interdit d'avoir en sa possession un explosif qui a été déclaré explosif autorisé, si la nature et la cond ition de l'ex]
pourcentages autorisés de chaque ingrédient de l'explosif ou l'emballage et marques de l'explosif ne sont pas conformes aux 1

de l'article 16.

PARTIE XIV

IMPORTATIONS DES EXPLOSIFS

148. (1) Un explosif mentionné au tablea u ci-dessous peut, sans permis d'importation, être importé pour usage personnel s
revente par une expéd ition qui ne contient pas plus de cet explosit que la quantité indiquée vis-à-vis celui-ci dans le tableau,

(2) Des pétards de Noël peuvent, sans permis d'importation. être importés pour usage personnel ou pour la vente,

(3) Des capsules pour pistolets-jouets peuvent. sans permis d'importation d'explosifs, être importées pour usage personnel a
vente si elles sont incluses dans l'emballage d'un article de nouvea uté. autre qu 'un pistolet-jouet. et que leur quantité ne dépa:
capsules par emballage.

TABLEAU
EXPLOSIFS QUI PEUVENT ËTRE IMPORTÉS SANS PERMIS D'IMPORTATIO N D'EXPLOSIFS

Article

1.

2.

3.
4.

5,

6.

Colonne 1
Explosifs

Cartouches de sûreté, sauf les balles à pointe creuse
pour armes de poing
Amorces à percussion pourcartouches de sûreté
Douilles de cartouches vides, amorcées

Poudre à canon (poudre noire) en boites de 500 g ou
moins et poudre sans fumée en boîtes de 4 000 g ou
moins
Moteurs-fusées de modéle réduit

Signaux de détresse pyrotechniques et dispositifs de
sauvetage

Colonne Il
Quantité

5000

5000

5 000

8 kg

6
Quantité nécessaire au bon fonctionnement de
l'aéronef. du train. du bateau ou du véhicule dan.
lequel ils sont transportés. ou à la sécurité des
occupants

DORS/79-1, art. 8; DORS/82-779, art. 9; DORS/83-851. art. 5; DORS/89-527. art, t .

149. Le ministre peut, compte tenu de la sécu rité. délivrer à toute personne qui en fait la demande un permis général d'imp
importer l'exp losif qui y est nommé, aux fins d 'analyse chimique, de recherches scientifiques. d'essais pratiques, de compétitic
pyrotechniques ou à d'autres fins particulières.

DORS/89-193, art , 3,

PARTIE XV

EXPLOSIFS PLACÉS SOUS LA DIRECTION OU LE CONTRCLE DU MINISTRE DE LA DÉFE
NATIONALE

150. Dans la présente partie,

«explosif» s'entend au sens que lui donne la définition de l'a rticle 2 de la Loi; ( explosive )

«explosifs de défense» signifie ies explosifs qui , de par l'a rticle 151, sont censés être placés sous la direction ou le contrôle dl
la Défense nationale; ( defence explosives )

«ministère» signifie le ministère de la Défense nationale; ( Department )
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«ministre» signifie le ministre de la Défense nationale et tout représentant désigné par lui aux fins de la présente partie. ( Mini,

151. Les explosifs sont censés être placés sous la direction ou le contrôle du ministre quand ils sont

a) dans ou sur toute zone ou tout bâtiment soumis à ses ordres;

b) en train d'être employés à des fins militaires par les Forces canadiennes, le Conseil de recherches pour la défense , ou tl
division ou toutautre service du ministère;

c) dans ou sur un véhicule du ministére ou un véhicule qui, dans l'intérêt du ministére, est conduit par un officier, un soldat
employé civil du ministère, ou commis à leur garde;

d) dans ou sur tout véhicule placé sous la surveillance d'un officier ou d'un soldat ou d'un employé civil du ministère qui ne
remplir sesfonctions ou sonemploi; ou

e) sous la direction et le contrôle des forces armées collaborant avec les Forces canadiennes.

INFRACTIONS ET SANCTIONS

152. Toutes les personnes occupées à charger, décharger, transporter, emmagasiner, inspecter, éprouver, réparer ou entn
explosifs de défense doivent se conformer à tous les ordres et instructions légitimes et prendre les précautions requises pour 1
accident sous forme d'incendie ou d'explosion et pour empêcher que des personnes non munies d'autorisation ne s'approcher
explosifs de défense en train d'être ainsi chargés, dêchargés, transportés, emmagasinés, inspectés, éprouvés, réparés ou ent
Elles doivent s'abstenir de tout acte ou toute omission quelconques qui pourraient causer un incendie ou une explosion et qui
s'imposent raisonnablement quand il s'agit de charger, décharger, emmagasiner, inspecter, réparer, éprouver, entretenir ou tr<
ces explosifs de défense ou tout autre objet transporté avec ces derniers, et d'empêcher toute autre personne de commettre u
genre.

153. Personne ne doit

a) ftâner dans le voisinage de toute zone ou de tout bâtiment où sont emmagasinés des explosifs de défense;

b) ftâner dans le voisinage de tout véhicule mentionné à l'article 151 ou de tout véhicule dont la conduite ou la garde reléve
armées collaborant avec les Forces canadiennes, et servant au transport d'explosifs de défense; ni

c) pénétrer, sauf avec l'autorisation du ministre ou sous son autorité ou encore, dans le cas de forces armées collaborant a
Forcescanadiennes. avec l'autorisation de l'officier commandant desdites forces ou avec son autorité. dans l'unou l'autre 1

bâtiments ou véhicules en question.

154. Personne ne doit commettre un acte ou omettre de fairequelque chose dontla commission ou l'omission causeou es
causerune explosion ou un incendie à l'intérieur ou prèsde toute zone oude tout bâtiment où des explosifs de défense sont c
emmagasinés, ou à l'intérieur ou prês de tout véhicule mentionné à l'article 153 et servant au transport d'explosifs de défense.

155. Quiconque enfreint une disposition quelconque des articles 152, 153 ou 154 se rend coupable d'une infraction et est ~

déclaration sommaire de culpabilité, des peines prévues à l'article 22 de la Loi .

AUTRES EXPLOSIFS

156. Tous les explosifs du ministère qui ne sont pas des explosifs de défense sont assujettis aux dispositions de la Loi et d,
réglements, autres que ceux de la présente partie , édictés en vertu de la Loi.

PARTIE XVI

MÉLANGE ET USAGE DES EXPLOSIFS DE THÉÂTRE

157. Dans la présente partie ,

«explosif de théâtre» désigne un explosif autorisé d'une classe établie à l'article 6, qui est fait , fabriqué ou employé afin de pro
effet pyrotechnique théâtral, soit dans le cadre de la production de films , de pièces de théâtre ou d'émissions de t élévision, s'
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mises en scène devant des spectateurs; ( theatrical explosive)
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«explosif de théâtre de deux parties composantes» dèsigne un explosif de théâtre formé par le mélange de deux parties camp
inexplosives ; ( Iwo-component theatrical explosive)

«technicien» désigne une personne qui possède les connaissances, la formation et l'expérience nécessairespour utiliser des 1

théâtre. ( tectmicten )

DDRS/82-945, art . 1.

158. (1) Il est interdit à quiconque, sauf un technicien ou une personne travaillant sous la surveillance directe d 'un tecbnicie
ou de manipuler un explosif de théâtre.

(2) Un technicien ou une personne travaillant sous la surveillance directe d'un technicien peut, ailleurs qu'à une fabrique mun
licence, mélanger et utiliser un explosif de théâtre de deux parties composantes à l'intérie ur ou à proxim ité de l'endroi t où il en
usage ,

- a) si le mélange est fait conformément aux instru ctions du fabricant ou d'une manière approuvée par l'inspecteur en chef;

b) si l'explosif est utilisé uniquement avec le type d'appareil et à la dista nce minimum recommandés par le fabricant;

c) si seule la quantité d'explosif requise pour une seule représe ntation devant des specta teurs ou pour ia prise d'une seule
mélangée et que toute quanti té excéde ntaire est détruite ou éliminée d'une autre manière sûre aussitô t que possib le;

d) si, avant la représentation devant des specta teurs ou la prise d'une seule scène, aucune quantité de l'une ou l'autre des
composantes inexplosives non mélangées ne demeure dansles environs de l'endroit où on an fait usage; et

e) si le technicien ou la personne travaillant sous sa surveillance directe prend des précautions raisonnables pour prévenir
accidents pouvantprovoquerun incendie ou une explosion et pour empêcher les personnes non autorisées d'avoir accès jj

de théâtre de deux parties composantes ou aux parties composantes non mélangées de ceux-ci.

DDR S/82-945, art. 1.

ANNEXE 1
(art. 42)

Classe d'explosifs

Classe 1.. .....

Classe 2.......

Classe 3, division 1, autres que les
propulseurs et la nitroglycérine.......

Classe 3, division 1, propulseu rs.......

Classe 3, division l, nitroglycérine.......

Classe 3, division 2, autres que les
propulseurs et la nitrocellulose...... .

Mode d'emballage

Un seul emba llage extérieu r, tel que précisé
dans l'article 38.

Le même que celui de la classe 1

Un double emballage comprenant un
emballage intérieur et un emballage extérieur,
tels que précisés ci-dessus, l'un et l'aulre
emballages étant absolument imperméables.

Le même que celui de la classe 1

S' il est nécessai re d'emballe r la nitroglycérine
pour le transpo rt, l'emballage doit se faire en
conformitédes conditions énumérées dans
l'au torisation spéciale .

Un double emballage comprenant un

Poids brut

50 kg

50 kg

35 kg

100 kg

35 kg

Quantitè
maximale d.
chaque
emballage
Intérieur

28 kg

28 kg
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emballage intérieur et un emballage extérieur,
tels que précisés ci-dessus,

Class e 3, division 2, propu lseurs....... 100 kg
Le même que celu i de la classe 1

Nitrocellulose humectée avec de l'eau ou 200 kg
de l'alcool au point de contenir au moins Le même que celui de la classe 1, à condition
1 kg d'eau ou d'alcoo l pour 4 kg de que l'emballage soit de telle nature et si bien
matié re sèche ....... fermé qu'il n'y ait aucune perte sensible d'eau

ou d'a lcoo l durant le transport.
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Nitrocellulose sèche, non
comprimée .

Nitroce llu lose sèche, comp rim ée.......

Classe 4 , div ision 1.......

Classe 4, division 2.......

Classe 5, divis ion 1.......

Classe 5 , division 2.......

Classe 6, division 1.......

Classe 6, division 2.......

Un double emballage comprenant un
emballage intérieur et un emballage extérieur
tels que précisés ci-dessus; l'emball age
intérieur étant solidement enveloppé de papier
paraffiné ou d'une aut re substance appropriée
ne pouvant produire d'étincelles.

Le même que celui de la nitrocellulose sèche,
non comprimée.

Le même que celui de la classe 3, divis ion 1,
autres que les propulseurs et la nitroglycérine.

Le même que celui de la classe 3, division 1,
autres que les propulseurs et la nitroglycérine.

Les expl osifs doive nt être emballés à l'état
humide de façon à contenir au moins 25 %
d'eau et être , dans cet état, placés dans un
triple emballage, l'emballage intérieur
contenant les explosifs humides étant un sac
de coton solide ou d'autre tissu serré approprié
mais perméable à l'eau: l'emballage
intermédiaire renfe rmant tous les emba llages
distincts et assez d'eau pour garder en tout
temps les explosifs humides. A condition
d'assurer que le tout reste solidement emballê ,
cet emballage intermédiaire peut consiste r en
un sac de caoutchouc. une caisse ou tout
revêtement spécial de l'emballage extérieur qui
remplira les mêmes fonctions. Il doit être en
tout temps entou ré ou saturé d'eau.
L'emballage extérieur doit être tel que précisé
ci-dess us et fait de telle maniêre et de telle
substance qu'II ne laisse pas êcha pper d'eau.

S'il est nécessaire d'emballer les explosifs de
cette classe pour le transport, l'emballage doit
se faire en conformité des conditions
énumérées dans une autorisation spéciale.

Le même que celui de la classe 1, sauf que
l'article 39 du présent réglement ne s'applique
pas aux exp losifs de cette division. Les
cartouches à balle doive nt être emba llêes de
telle sorte qu 'une balle ne puisse toucher la
capsule d'une autre cartouche .

Les exp losifs mis en cartouches ou charges
pour canons, obus, torpilles, mines, charges de
sautage, et autres pareils usages doive nt être
emba llés de la mani ère et suivant le poids
prescrits pources mêmes explosifs non ainsi
préparés:dans les cas où un double emballage

5 kg

35 kg

35 kg

65 kg

115 kg

Non limité

75 kg

0,5 kg

6 kg
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est de rigueur , l'enveloppe renfermant ces
cartouches ou charges peut être considérée
comme constituant l'emballage intérieur s'il en
remplit les conditions nécessaires.

75 kg
Autres munitions de cette division: Un seul
emballage extérieur.
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Classe 6, division 3, autres que les
détonateurs et les détonateurs
électriques .

Détonateurs .

Détonateurs électriques.......

Classe 7, division. 1.......

Classe 7, division 2.......

Un double emballage comprenant un
emballage intérieur et un emballage extérieur
tels que précisés ci-dessus.

(a) En quantités d'au plus 5 000; un double
emballage comprenant un emballage intérieur
et un emballage extérieur tels que précisés ci­
dessus. Les détonateurs doivent remplir sans
jeu l'emballage intérieur et toute fuite du
contenu doit être empêchée au moyen d'une
matiére élastique appropriée placée au-dessus
des détonateurs; l'emballage intérieur doit être
séparé de l'emballage extérieur par une
couche d'au moins un pouce d'épaisseur de
sciure de bois, de copeaux d'emballage ou
d'autres substances de même effet
amortisseur.

(b) En quantités de plus de 5 000; les
détonateurs doivent être placés dans un
emballage intérieur de la maniére précisée ci­
dessus, ledit emballage intérieur étant ensuite
placé dans un double emballage extérieur, ces
deux derniers étant en tous points séparés par
au moins 1 pouce de sciure de bois, de
copeaux d'emballage ou d'une autre substance
également amortissante

Un double emballage comprenant un
emballage intérieur et un emballage extérieur
tels que précisés.

Un double emballage comprenant un
emballage intérieur fermé hermétiquement et
renfermé dans un emballage extérieur tel que
précisé.

Le même que celui de la classe 1, sauf que
l'article 39 du présent réglement ne s'applique
pas aux explosifs de cette classe.

75 kg

5000 unités

75 kg

75 kg

10 kg

230 kg

100 unités

100 unités

100 unités

0,5 kg

ÉNERGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DIRECTION DES EXPLOSIFS

OTIAWA, CANADA

K1A OE4

ANNEXE Il
(art 25 et 53)

FORMULE 1
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FORMULE DE DEMANDE DE LICENCE POUR UNE 'FABRIQUE OU UNE ' POUDRIÈRE (DÈPÙT D'EXPLOSIF~

LES RÉPONSES DOIVENT ÊTRE ÉCRITI
DANS CEnE COLONNE

1. Nom du demandeur

Adresse du demandeur

REMARQUE - Lorsque la demande est faite au nom d'une compagnie,
le nom, le genre d'entreprise, et l'adresse de la compagnie, ainsi que le nom
du secrétaire, doivent être donnés.

2. Lieu où sera située la fabrique ou la poudrière projetée.

Province
Comté

Canton

Ville ou village

3. Explosifs qu'on se propose d'emmagasiner ou de fabriquer.

Classe

Division (s'il y a lieu)

Nom et désignation

REMARQUE - La classe et la division (s'il y a lieu) devront être
conformes à la partie 1 du Règlement sur les explosifs établi en vertu de la
Loi.

4. Un projet de licence doit être annexé à cette demande et
accompagné (dans la mesure du poss ible) par :

a) un plan agréé par le ministre et dressé à l'échelle, de la
fabrique ou de la poudrière projetées ainsi que du terrain où
cette fabrique ou cette poudrière sont situées et de tous les
bâtiments y construits ou dont on projette la construction et aussi
des terrains y adjacents et des bâtiments qui y sont érigés, avec
un énoncé des usages auxquels sont affectés ces terrains et
bâtiments. Ce plan doit en outre indiquer les distances exactes
entre les divers bâtiments qu'y sont marqués;

b) une description de i'emplacement, du genre et de la
construct ion de tous les bâtiments et usines connexes à la
fabrique ou à la poudrière et une déclaration de la quantité
maximum d'exp losifs qui peut être gardée dans chaque
bâtiment;

c) un relevé du nombre maximum de personnes qui doivent être
employées dans chaque bâtiment de la fabrique ou de la
poudrière;

dl quand la demande se rapporte à une licence de fabr ique, une
déclaration de la quantité maximale d'explosifs et de composants
entiérement ou partiellement mélangés à ces explosifs, qui
pourra se trouver à un moment donné dans tout bâtiment,
machine ou pendant le procédé de fabrication ou à la distance
de ces bâtiments ou machines qui est limitée par réglement;

e) quand la demande se rapporte à une licence de fabrique, un
exposé de la nature des procédés qui seront suivis dans la
fabrique et chaque partie de la fabrique, l'ind ication de l'endroit
où chaque procédé de fabrication et chaque sorte d'opération se
rattachant à la fabrique doiven t se faire; l'indication des endroi ts,
dans la fabrique , où doivent être gardés les explosifs et toute
chose susceptible de combustion spontanée, ou de nature
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inflammable ou autrement dangereuse; et

f) tout autre renseignement ou preuve que le ministre peut
exiger.

5. Remarques .

Signature du demandeur .....•.

Adresse postale du demandeur .

Date de la demande . Téléphone .
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(Indicatif rég

Si la demande a trait à une licence de fabrique, rayez le mot «poudrière» et vice versa.

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 2

MINISTËRE DE L'ÉNERGIE , DES MINES ET DES RESSO URCES

LICENCE POUR FABRIQUE D'EXPLOSIFS

N°

N° d'enregistrement

Nom du titulaire de la licence

Occupation du titulaire de la
licence

Adresse du titulaire de la licence

Lieu où est située la fabrique

~Province

"'Comté

-c anton

~Ville ou village

Ce petit graphique n'est pas exposé.

EN EXÉCUTION de la Loi sur les explosifs , la fabrique sise à l'endroit susmentionné est par la présente autorisée à fabriq'
des explosifs, sous réserve des dispositions de ladite Loi ainsi que des décrets du Conseil, règlements et ordonnances déjà
adoptés ou qui pourront l'être en vertu de ladite Loi et en vigueur pour le moment, sous réserve aussi des conditions y annexe
autres termes, conditions et prescriptions que le ministre peut imposer à l'occasion.

Délivré par le ministre de l'Énergie, des Mines et des Ressources

Ministre de l'Énergie , des Mines et des Ressoi

Ottawa

jour de

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 3

MINISTÈRE DE L'ÉNERGIE , DES MINES ET DES RESSOURCES

CONDITi ONS D'UNE LICENCE

(Fabriqu e d'explosifs)
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Suivent les conditions annexées à la licence nO_•..••__ .•_ •.•_ __ _.•.._ en date du •._ pour une fabrique d'exp losifs

1. L'emplacement doit être celui qui est indiqué sur le plan ci-joi nt signé par un inspec teur.

2. Les tertres, bâtiments et ateliers situés sur le terrain de la fabrique ou s'y rattachant doivent occuper les emplacements i
ledit plan ._ ..._........ ..__.._ _.. .....__....... et leur construction doit se conformer aux dispositions de la formule 4 ci-joi nte.

3. Nonobstant la teneur de quelque autre condition de la licence, si la distance entre tout bâtiment dangereux et tout b àtirm
fabrique est moindre que celle indiquée sur ledit plan, la quantité d'exp losifs que peut renfermer ledit bâtiment dangereux doit
celle qu'un inspecteur peut à l'occasi on fixer par écri t.

4. Les explosifs dont la fabrication est autorisée en vertu de la présente licence sont énumérés à la formu le 5 ci-jo inte.

5. Les opérations pouvant être exécutées dans chaque part ie de la fabrique et l'endroit où chacune de ces opérations peut
exécutée sont ceux qu'indique la formule 6 ci-jo inte , mais, en cas d'urgence, l'occupant de la fabrique peut affecte r provisoirer
autre opéra tion un bâtimen t ou une partie de bâtiment destiné , aux termes de la licence, à une opération donnée , à condition (

- procéde r en même temps dans tel bâtiment ou partie de bâtiment à plus d'une opération à la fois et POUNU que la quantité d'e
de composa nts d'explosifs se trou vant dans tel bâtiment ou part ie de bâtiment ne dépasse pas celle qui est autorisée ou toute
moindre dont la présence peut être permise dans le bâtiment ou la part ie du bâtiment où s'exécute d'ordinaire cette autre opér
Toutefois, dès que commence cette nouvelle affectation, il doit en donner avis à un inspecteur des explosifs et cesser immédis
affec tation si l'inspecteur le lui ordonne.

6. Les restrictions et appli cations énumérées à la formu le 6 ci-join te doivent être fidèlement observ ées. Toutefois, les restri
touchant le nombre de personnes mentionnées dans ladite formule ne s'appliquent pas aux personnes qui, dans l'exécution dE
fonctions, peuvent étre appelées à faire des tournées dans le bâtiment.

7. Les distances à maintenir entre les bâtiments de la fabrique et tels immeubles et ateliers en dehors de la fabrique que m
formule 7 ci-jointe sont celles qu 'expose ladite formul e.

8. Toute condit ion ou restriction imposée par le ministre en vertu de l'article 73 du Règlement sur les explosifs doit être affi,
endroits appropriés pour la gouverne de tous les intéressés.

9. Les règles spéciales rédigées par l'occupant en vue de fai re observer les dispositions de la Loi, d'assurer la sécurité ain.
maintien de la discipline au sein de la fabriqu e doivent être soumises à l'inspecteur en chef des explosifs, et, par la suite, affict
endroits appropriés pour la gouverne de tous les intéressés.

10. Il est prescrit d'aménager et d'entretenir dans chaque bâtiment dangereu x, ainsi que dans tout bâtim ent où se trouvent
se trouver des expiosifs partiellement ou complétement fabriqués, des moyens efficaces et suffisants de sortie pour les emplo~

11. Un rapport doit être soumis à l'inspecteur en chef des explosifs dès que se produit dans une fabrique un accident come
l'infiammation d'une matière explo sive, que l'accident soit ou non accompagné de blessures aux employés ou de dommage al

On évite ra de retarder la présentation de ces rapports sous prétexte de faire enquête sur la cause de l'accident; il est au C(

esse ntiel de rapporter immédiatement tout accident de ce genre.

12. Si pour quelque raison , l'exploitation de la fabriq ue est interrompue, provisoirement ou autrement, le titu laire de la Iicen
avertir par écrit l'inspecteur en chef des explos ifs et, lorsque cette intemuption n'est pas d'une nature provisoire permettant d'ir
quand seront repris les travaux, avis doit être aussi donné de l'intention de recomm encer l'exploitation avant la mise à exécutic
intention et, si possible, au moins deux semaines avant la reprise des travaux.

13. La présente licence expire le ...... .

14. La présente licence est de plus subordonnée aux autres termes, conditions et prescriptions que le ministre peut impose
l'occasion et qui doivent avoir été communiqués par écrit au titulaire de la licence.

DIREC TION DES EXPLOSIFS FORMU LE 4
MINISTÈRE DE L' ÈNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

Numéro, lettre ou nom du bâtiment, du tertre ou de l'atelier,
permettant de distinguer ces derniers sur le plan annexé à la

Nature de la construction du bâtiment, du tertre ou •
l'atelier, et mesures prises pour protéger chaque bâtin
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ou atelier contre la foudre

REMARQUE - Une courte description doit être donnée du mode d'éclairage employé dans les bâtiments, pris en bloc ou par
groupes, ou individuellement, comme cela conviendra

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 5
MINISTÈRE DE L'ÈNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

L'un quelconque des explosifs autorisés suivants :

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 6
MINISTÈRE DE L'ÈNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

Numéro, lettre ou nom du Usage auquel est
bâtiment, de la piéce ou de affecté le bâtiment, la
l'endroit, permettant de piéce ou l'endroit, ou
distinguer ces derniers sur le opération à y mellre
plan annexé à la licence. en oeuvre.

Nature et quantité maximum des explosifs, Nombre maxlrnui
composants de ces derniers ou articles personnes qui se
susceptibles de combustion spontanée, ou de trouveront dans
nature infl ammable ou autrement dangereux chaque bâtiment,
qui se trouveront dans chaque bâtiment, piéce ou endroit.
pléce ou endroit.

ÉNERGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DIRECTION DES EXPLOSIFS

FORMULE 7

DISTANCE Â MAINTENIR ENTRE LES BÂTIMENTS DE LA FABRIQUE' ET D'AUTRES BÂTIMENTS OU OUVRAGES Â L'E
DE LA FABRIQUE ~

Désignation du Route publique, Chemin de fer Maison d'habitation, Poudriére Bâtiment d'opér
bâtiment sur le canal ou autre voie public magasin de détaillant, contenant des de transformatio
plan navigable, place église, école, fabrique ou explosifs (fabrique d'explo

fréquentée par le autre bâtiment où des
public, qu i peut s'y gens peuvent se réunir;
réunir bâtiment ou ouvrage

servant à emmagasiner
en quantité de l'essence
de pétrole, de la gazoline
ou d'autres substances
Infl ammables.

mètres mètres métres métres mètres
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• Mot à remplacer par «DËPOT» quand la formule se rapporte à une licence pour poudrière (dèpôt d'explosifs) ou à une dema
rattachant.

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 8

MINISTÈRE DE L'ËNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

LICENCE POUR POUDRIÈRE OU DÉPÔT D'EXPLOSIFS

NOd'enregistrement

Nôm du titulaire de la licence

Occupation du titulaire de la
licence
Adres se du titula ire de la licence

Lieu où est située la poudrière

·Province

: Comté

: Canton

' Ville ou village

Ce petit graph ique n'est pas exposé.

EN EXÉCU TION de la Loi sur les explosifs, la poudri ère sise à l'endroit susmentionné est par la présente autorisée à
emmagasiner des explosifs, sous réserve des dispositions de ladite Loi ainsi que des décrets du Conseil, règlements et
ordonnances déjà adoptés ou qui pourront l'étre en vertu de ladite Loi et en vigueur pour le moment, sous réserve aussi des
conditions y annexées et des autres termes, conditions et prescriptions que le ministre peut impose r à l'occas ion.

Délivré par le ministre de l'Énergie, des Mines et des Ressources

Ministre de J'Énergie, des Mines et des Resso

Ottawa

jour de

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 9

MINISTÈRE DE L'ÉNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

CONDITIONS D'UNE LICEN CE

(POUDRIÈRE OU DËPOT D'EXPLOSIFS)

Suivent les conditions annexées à la licence nO _ __ . _ _. en date du .. pour u,
d'explosifs:

1. L'emplacement du dépôt doit être celui qui est indiqué sur le plan ci-joint signé par un inspecteur.

2. Les tert res , bâtiments et ateliers situ és sur le terrai n du dépô t ou s'y rattachant doivent occuper les emplacements indiql
plan en quest ion _ _ _ __ et leurs modes de construction doivent être indiqués dans la formule 4.

3. Les explosifs dont l'emmagasinage dans le dépôt est autorisé par la licence sont énumérés dans la formule 5 ci-jo inte.
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4. Les dista nces à maintenir entre les bâtimen ts et ateliers sur le terrain du dépôt ou s'y rattachant et entre eux et tels b âtir
ouvrages situés en dehors du dépôt et mentionnés dans la form ule 7 ci-jointe sont les distances fixées dans ladite formule .

5. Pour une licence pour poudri ère autre qu'une licence pour poudri ère (poud res propulsives) :

a) aucun exp losif de sautage ne doit à aucun moment se trouver dans la partie du dépô t (des dépôts) désignée
...._ _ _••_._ sur ledit plan et aucun détonateur ne doit à aucun moment se trouver dan s la partie du dépôt (de,
désignée _._.__ _ _ sur le méme plan ;

b) à aucun moment la quantité d'explosifs de sautage dans ie dépôt (les dépôts) ne doit dépasser (indiquer chaque dépôt'
permise) .......kg

et le nombre de déton ateurs ne doit pas dépasser (indiquer chaque dépôt et le nombre de détonateurs permis) .......

6. Pour une licence pour poudri ère (poudres pro pulsi ves) :

a) aucune poudre propulsive ne doit à aucun moment se trouver dans la partie du dépôt (des dépôts) désignée
..._ sur ledit plan et aucune amo rce à percussion ne doit à aucun moment se trouver dans la partie dl
dépôts) désignée ._ _ _•••__ sur le même plan;

b) à aucun moment la quantité de poudres propulsives dans le dépôt (les dépôts ) ne doit dépasser (indiquer chaq ue dépôt
quanti té permise) _ kg et le nom bre d'amorces à percu ssion ne doit pas dépasser (ind iquer chaqur
nombre d'amorces à percussion permis) .......

7. Un rapport par écrit doit être présenté sans retard à l'inspecteur en chef des explosifs dés qu 'un incend ie attei nt le dépôl
survient un accident entraînant l'inflammation ou l'explosiond'unematière explosive.

8. Un rapport par écrit doit étre présenté sans retard à i'inspecteur en chef des explosifs en cas d'effraction ou de vol d'exp
dépôt.

9. La présente licence expire le .

ÉNERGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DIRE CTION DES EXPLOS IFS

OTIAWA, CANADA

K1A OE4

FOR MULE 10

FORMULE DE DEMANDE DE LICENCE POUR DÉPÔT TEMPORAIRE D'EXPLOSIFS

LES REPONSES DOIVENT ÊTRE ËCRI
DANS CETIE COLONNE

1. Nom du demandeur

Occupation du demandeur

Adresse du demande ur

REMARQU E. - Si la demande est faite au nom d'une compag nie, le nom, le
genre d'ent reprise et l'adresse de la compagn ie, et Je nom du secrétaire do ivent
être donnés.

2. Lieu où sont situés les bâtiments du dépôt projeté .

Province
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Comté

Canton

Ville ou village

3. Explosifs à être emmagasinés (donner leurs noms commerciaux).

4. Quantité maximale d'explosifs de sautage (dynamite) à êlre
emmagasinés à un moment donné (en kilogrammes).

5. Nombre maximal de détonateurs à être emmagasinés à un moment
donné, dans un dépôt distinct de celui des explosifs de mine.

REMARQUE. - Quand on se sert de plus d'un dépôt pour l'emmagasinage
d'explosifs de sautage, on donnera la quantité maximum d'explosifs qui est
gardée dans chacun d'eux.

6. Distance minimale qui sera maintenue entre le dépôt à dynamite et les
endroits suivants, pour lesquels il pourrait constituer un danger :

a) Voie publique ou lieu fréquenté par le public.

b) Chemin de fer public.

c) Habitation familale, église, école ou autre immeuble où le public
peut se trouver assemblé..

REMARQUE. - Voici quelques indications sur les distances exigées :

Quantité Route , vole ferrée Maisons, etc

250 kg 30 m 60m
2000 kg 120 m 240 m
5 000 kg 190m 300 m

20 000 kg 300 m 600 m

7. Étendue du terrain qui sera gardé débroussaillé autour du dépôt.
8. Nature de la construction des bâtiments ou des excavations du dépôt,

en donnant une seconde description si l'on demande la permission
d'adopter plus d'un genre.

9. Nature de la protection qui sera fournie contre les actes délictueux, soit
sous forme de clôtures, ou sous celle de gardiens, ou des deux
manières.

l a . Moyens de protection contre la foudre, là où il n'existe pas de
protection naturelle suffisante.

Signature du demandeur .......

Adresse postale du demandeur .......

Dale de la demande __.__._._._ _.. _. Téléphone : .
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(Indici

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 11

MINISTÈRE DE L'ÉNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

LICENCE DESTINÉE À UN DÈPOT TEMPORAIRE D'EXPLOSIFS
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N°
NOd'enregistrement

Nom du titu laire de la licence

Occupation du titulaire de la
licence
Adresse du titulaire de la licence

Lieu où est situé le dépôt

:Province

'Comté

:Canton

:Ville ou village
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• Ce petit graphique n'est pas exposé .

EN EXÉCUTION de la Loi sur ies explosifs, le dépôt sis à l'endroit susmentionné est par la présente autorisé à emmagasir
des explosifs, sous réserve des dispositions de ladite Loi, ainsi que des décrets du Conseil , règlements et ordonnances déjà
adoptés ou devant l'être en vertu de ladite Loi et en vigueur pour le moment, sous réserve aussi des conditions y annexées et
autres tenmes, conditions et prescript ions que le ministre peut imposer à l'occasion.

Délivré par le ministre de i'Énerg ie, des Mines et des Ressources
--_._.__._---

Ministre de l'Énergie, des Mines et des Resso

Ottawa

jour de

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMUL E 12

MINISTÈRE DE L'ÉNERGIE , DES MINES ET DES RESSOURCES

CONDITIONS D'UNE LICENCE POUR DÉPcJTTE MPORAIRE D'EXPLOSIFS

Suivent les conditions annexées à la licence nO _ _ _ en date du pour u
temporaire d'explosifs .

1. L'emplacement du dépôt, la nature de sa construction, la nature et la quantité d'explosifs qui peuvent y étre emmagasim
être approuvés dans la formule de demande et contresignés par l'un des inspecte urs et tous les engagements pris dans la fon
demande doivent être dûment remplis.

2. Les différents explosifs des classes: 1, 2,3 et 4 (comprennent tous les explosifs autorisés généralement employés pour
de sautage), les méches de sûreté appartenant à la division 1 de la classe 6, et les divers explosifs de la division 2 de la class­
contiennent ni fer ni acier à découvert. peuvent être gardésdans le même dépôt temporaire, sans cloison intermédiaire; mais i
pas être gardés avec les explosifs d 'uneautre classe ou division.

Pour la class ification des explosifs, voir la partie 1du Règiement sur ies explosifs.

3. Les divers explosifs de la division 1 de la classe 6, ceux de la division 2 de la classe 6 qui contiennent du fer ou de l'acie
découvert, ceux de la division 3 de la classe 6 (détonateurs) :"ou ceux de la classe 7, peuvent être gardés ensemble, mais pa,
l'une quelconque de ces divisions ou classes avec ceux desautres classes ou divisions.

- Il est à remarquer que les détonateurs doivent être emmagasinès dans des dépôts distincts de ceux des explosifs de sautag
façon à ce que l'explosion des détonateurs ne puisse se communiquer aux autres explosifs.
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4. Le titulaire d'une licence doit prendre les mesures voulues pour

5. The Licensee shall take measures ta :

a} fermer l'accès du dépôt à toute personne non autorisée;
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b} empêcher l'introduction dans le dépôt de tout charbon de bois, allumettes, déchets imprégnés d'huile ou tout autre article sc
combustion spontanée, ou de tout outil de fer ou en acier;

c) assurer à l'intérieur du dépôt la propreté et l'absence de matiéres rugueuses; et

dlen général, assurer le maintien d'une discipline et de précautions convenables de la part des personnes appelées par leurs
se trouver prés du ou dans le dépôt et aussi empêcher l'entrée illicite ou l'ingérence de personnes non autorisées.

6. La présente licence n'aura aucune valeur après .

7. La présente licence est de plus subordonnée aux termes. conditions et prescriptions que le ministre peut imposer à l'ccc
doivent avoirété communiquéspar écrit au titulaire de la licence.

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 13

MiNISTÉRE DE L'ÉNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

FORMULE DE DEMANDE DE PERMIS GÉNÉRAL: OU ANNUEL : D'IMPORTATION D'EXPLOSIFS

LES RÉPONSES DOIVENT ÊTRE ÉCRI
DANS CETTE COLONNE

1. Nom du demandeur

Occupation du demandeur

Adresse du demandeur

REMARQUE. - Si la demande est faite au nom d'une compagnie, le nom, le
genre d'entreprise et l'adresse de la compagnie, et le nom du secrétaire doivent
être indiqués.

2. Nom et genre de l'explosif qu'on se propose d'importer.

3. Quantité qu'on se propose d'importer en une fois.

4. Endroit où se fera l'importation projetée.

Province.

Port ou havre

Endroit de déchargement ou transbordement.

5. Endroit où l'explosif doit étre emmagasiné ou autre mode d'en
disposer.

REMARQUE. - Si le demandeur n'a pas de licence de dépôts ou magasins
propres à recevoir la quantité totaie importée, la demande doit être accompagnée
d'un certificat fourni par une personne occupant un dépôt autorisé et portant
qu'elle est prête à recevoir ladite quantité d'explosifs et à l'emmagasiner. Ce
certificat est également exigible si l'arrivage doit être immédiatement transbordé.

6. Nom et adresse du fabricant de l'explosif qu'on se propose d'importer.

7. Port étranger ou endroit d'où la marchandise doit être expédiée.

8. Nom et adresse du consignateur de l'explosif.

9. Nom du navire ou du bateau dans lequel l'importation doit se faire.

REMARQUE. - Ce renseignement sera fourni quand c'est possible; dans le
cas contraire, inscrire «Nom inconnu» pour le vaisseau quitransporte l'explosif.
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10. Date approximative de l'arrivée de l'explosif au lieu d'importation.

11. Observations.

Signature du demandeur .......

Adresse postale du demandeur .......

Si la demande a trait à un permis annuel , rayez le mot «général» et viceversa.
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ËNERGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DIRECTION DES EXPLOSIFS

OTTAWA, CANADA

K1A OE4

FORMULE 14

N° du permis .

N° du dossier

PERMIS GÉNÉRAL D'IMPORTATION D'EXPLOSIFS

Nom du titulaire du permis

Adresse du titulaire du permis

Lieu de l'importation

En vertu de la Loi sur les explosifs, la personne susnommée est par les présentes autorisée à importer des explosifs, sous
dispositions de ladite loi et de ses textes d'application ainsi que des conditions ci-annexées.

Le présent permis est valide pour une seule importation durant une période de 12 mois, à compter du day of ..

Le ministre de l'Énergie, des Mines et des

DIRECTION DES EXPLOSIFS FORMULE 15

MINISTÉRE DE L'ÉNERGIE , DES MINES ET DES RESSOURCES

CONDITIONS D'UN PERMIS GÉNÉRAL D'IMPORTATION

Suivant les conditions annexées au permis d'importation nO .. .. en date du .

1. Les seuls explosifs qu'il est licite d'importer en vertu du présent permis sont les suivants :

2. La quantité d'explosifs ainsi importés ne doit pas dépasser :
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3. Tous les explosifs importés en vertu du présent permis do ivent étre emballés conformément aux règleme nts relatifs au b
explosifs . publ iés par l'Office national des transports du Canada, à moins qu'ils ne soient expédiés du Royaume-Uni et embalh
conformément aux lois du Roya ume-Uni

4. Les seu ls ports ou seules parties d'un lieu d'importation où il est permis qu' un navire ou un bateau renfermant des exp lo
en vertu du présent permis aborde ou mouille et qu'on en décharge ou transbord e ces exp losifs sont ceux que l'administration
reléve le lieu d'importation peut désigner ou autorise r à cette fin .

5. L'impo rtate ur ainsi que (si ces moyens de transport sont utilisés) l'armateur et le capitaine de tout navire ou bateau tram
Canada quelque explosif en vertu du présent perm is, doivent, sur l'ordre d'un inspecteur ou d'un fonctionnaire nom mé par l'ad
locale dont reléve le lieu d'importation ou d'un douanier du commissaire de la douane, lui montrer le présent permis et lui fourr
moyens de s'assurer que les conditio ns du perm is sont observées; ils do ivent en outre, sur l'ordre de l'inspecteur ou du fonc tic
précité, ouvri r ou faire ouvrir toute caisse ou tout paquet importés en vertu du présent perm is, pour que lesdits inspecteu r ou f(
puissent en fai re la visite et en prélever des échan tillons; ils do ivent emballer ou faire emba ller de nouveau chaque caisse alns
exécutant toutes ces opé rations avec tous les soins et toutes les précautions requis pour empêcher qu'un accident ne se prod

6. L'importateur ainsi que (si ces moyens de transport sont utili sés) l'armate ur et le capitaine du navire ou du bateau trans,
Canada quelque explosif en vertu du présent permis, doivent, sur l'ordre d'un inspecteur ou d'un fonctionn aire nommé par l'ad
locale dont reléve le lieu d'im portation ou d'un douanier du commissai re de la douane , permettre auxdits inspecteur ou fonctiot
prélever pour fins d'examen de pet its échanti llons de quelque explosi f ainsi importé .

7. à 10. [Abrogés, DORS/84-597 , art. 6]

ÉNE RGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DIRECTION DES EXPLOSIFS

OTIAWA, CANADA

K1A OE4

FORMULE 16

NOMENCLATURE DE TRANSMISSION AL'USAGE DES IMPORTATEURS

Cette formule doit être remplie dès que l'explosif est importé et retournée, avecle permis, sansdélai, à l'inspecteur en chef des explosifs, 1

l'Energie, des Mines et des Ressources. Ottawa .

Permis en Port ou lieu Nom du Date de Nom et adresse Port ou lieu Nature de Quantité Endroi
vertu duquel d'importation vaisseau ou l'arrivée au d'expédition l'explosif d'explosif l'exptos
l'impo rtation du bateau port ou au importé et importée été

est faite lorsque lieu de inscriptions (Poids emmaqs
l'importation l'importation sur les brut, en

N° Date
se lai t par De Du caisses kg)

voie l'expéd iteur fabricantmaritime

Signature de l'importateur ..

Adresse de l'importateur .

Date .... ...
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• Là où l'explosif a été importé pour un transbordement immédiat pour l'étranger, les détails touchant la route (nom du vaisseai
mer) par laquelle l'exportation est faite et la date de l'expédition doivent étre donnés dans cette colonne .

ÉNERGIE, MINES ET RESSOURCES CANADA

DiRECTION DES EXPLOSIFS

PERMIS ANNUEL D'IMPORTATION D'EXPLOSIFS

Nom du titul aire du permis

Occupation du titulaire du permis

Adresse du titulaire du permis

Lieu d'importation

FORMULE 17

Permis nO -.••_ _.." ......• .•

EN VERTU de la Loi sur les explosifs, la personne susdésignée est autorisée par le présent permis à importer des explosif
susmentionné, sous réserve des dispositions de ladite Loi et de tous décrets, ordonnances, règles et règlements édictés ou de
édictés sous son empire et en vigueur à l'heure actuelle et sous réserve aussi des conditions ci-après énumérées :

1. Les explosifs pouvant être importés en vertu de la présente autorisation sont

2. La quantité de ces explosifs pouvant être importés à la fois ne doit pas dépasser

3. Les deux copies du présent permis annuel doivent être remises au préposé des douanes qui doit s'en servir et les cons,
l'original doit être conservé par l'importateur qui s'en servira de la maniére indiquée à l'article 4 qui suit.

4. Le nombre des importations est illimité, mais la date de chacune, le numéro de la déclaration d'entrée, le nom de l'exp ét
quantité d'explosifs importée doivent être inscrits sur la formule apparaissant au verso du présent permis et attestés par le pré
compétent des douanes. À son expiration, le permis ainsi rempli doit être retourné immédiatement à l'inspecteur en chef des e
ministère de l'Énergie, des Mines et des Ressources, Ottawa.

5. La présente licence expire le .......

Délivré par le ministre de l'Énergie, des Mines et des Ressources.

Le _ l our d _ ._

(Verso de la Formule 17)

MINISTÈRE DE L'ÉNERGIE, DES MINES ET DES RESSOURCES

PERMIS ANNUEL D'IMPORTATION D'EXPLOSIFS

pour le ministre de l'Énergie, des Mines et des 1
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CANADA

NOMENCLATURE DE TRANSMISSION À L'USAGE DES IMPORTATEURS

Cette formule doit êtremise à jour chaque fois qu'il ya importation et retournée sans délai, à l'expiration du permis annuel, à l'inspecteur e
explosifs, ministère de l'Ënergie. des Mines et des Ressources, Ottawa

Nature
dePort ou lieu

Nom et adresse
Nomdu

vaisseau ou Date de Quant ité But
du bateau d'explosif auquel

l'arrivée auPort ou lieu lorsque importée l'explosif Déclaration
port ou au

d'importation l'importation lieu de de du d'expédition l'explosif (poids a été ou d'entrée na f.
se fal~ par l' importation l'expéditeur fabricant importé brut, en est d

vere kg) affecté
maritime

Signature de l'importateur .
Adresse de l'importateur .

Date .......

FORMULE 18

DEMANDE ET PERMIS DE TRANSPORT D'EXPLOSIFS

CE GRAPHIQUE N'EST PAS EXPOSÉ, VOIR C.R.C., CH. 599, PP. 4023 ET 4024

FORMULE 19

DEMANDE ET LICENCE POUR DÉPOT DE PIÉCES PYROTECHNIQUES

CE GRAPHIQUE N'EST PAS EXPOSÉ, VOIR C.R.C., CH. 599, P. 4025

FORMULE 20

PERMIS D'ACHAT ET DE POSSESSION D'EXPLOSIFS DE SAUTAGE

CE GRAPHIQUE N'EST PAS EXPOSÉ, VOIR DORS/9D-571 , ART. 3

DORS/84-597, art. 3 à 7; DORS/86-422, art. 4; DORS/90-571, art. 3.

ANNEXE III
(art . 52 et 53)
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NORMES POUR LE TRANSPORT D'EXPLOSIFS DANS UN VÉHICULE DONT LA CHARGE PEUT ATTEINDRE LA CHARC

1. SYSTËME ÉLECTRIQUE

(1) La partie du système électriq ue et du système d'éclairage qui s'étend derrière la cabine d'un camion et d'un camion tractee
toute la longueur d'une semi-remorque, doit être complètement enfermée dans des tubes. des pièces de jonction et des dispo:

(2) Les fils électriques doivent être supportés et fixés de façon adéquate et être situés de façon à ne pouvoir être carbonisés a
surchauffés ou à ne pouvoir entrer en contact avec des pièces mobiles.

(3) Les bords de tous les trous percès dans du métal pour l'acheminement des fils électriques doivent être laminés ou gamis a
protéger les fils contre le frottement.

(4) Dans la mesure du possible, aucune partie du systême électrique ne doit être proche d'une partie du circuit d'alimentation 1

2. SYSTËME DE FREINAGE

(1) Le véhicule doit être muni de freins de service et de freins de stationnement: chacun de ces systèmes de freinage doit pou'
et immobiliser le véhicule lorsqu 'il transporte sa charge admise conformément aux normes prescrites par la province ou le terri
est immatriculé

(2) Si le véhicule est muni de freins hydrauliq ues, toute rupture ou défaillance provoquées par une fuite d'un seul élément de p
frein de service ne doit pas mettre les freins du véhicule hors d'état de service, lorsqu'une pression continue d'être exercée su
du frein.

3. SYSTËME D'ALIMENTATION EN CARBURANT

(1) Les réservoirs à carburant des véhicules actionnés à l'essence ou au diesel doivent être conformes à la norme C395-1975
Laboratoire des Assureurs du Canada et le système d'alimentation en carburant des véhicules actionnés au propane doit être
la modificat ion nO1 d'octobre 1982 à la norme CAN1-B149.2-M80 des Normes nationales du Canada.

(2) Aucune partie du système d'alimentation ne doit dépasser la largeur totale du véhicule ou être en avant de l'essieu avant.

(3) Toute ouverture du tuyau de remplissage doit être située à l'extêrieur de la cabine du conducteur ou du compartiment de cl
du vêhicule.

(4) Les conduites de carburant doivent être protégêes contre le frottement, le tortillement ou toute autre cause de dommage m

4. SYSTËME D'ÉCHAPPEMENT

(1) Les êléments du système d'êchappement doivent être situés de façon à ne pouvoir brûler, carboniser ou endommager les '
électriques, le système d'alimentation ou toute autre pièce combustib le du véhicule

(2) Le système d'échappement doit être situé de façon à ne pouvoir réchauffer l' intérieur du compartiment de chargement.

DORS/80-488 , art. 5; DORS/82-824, art. 3; DORS/83-851, art . 6.

ANNEXE IV
(art. 65)

NORMES DE FABRICATION ET D'EMPLA CEMENT DES COFFRES OU DES COMPARTIMENTS DESTINÉS AU TRANSI
DÉTONATEURS ÉLECTRIQUES

1. FABRICATION

(1) Le coffre ou le compartiment doit enfermer complètement les détonateurs électriques.

(2) Il ne doit pas être possible d'avoir accès au contenu du coffre ou du compartiment de l'intérieur du compartiment de charqe
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(3) Le plafond, le couvercle ou la porte, les côtés et le fond du coffre ou comparti ment doivent former une cloison à plusieurs c
placées dans l'ordre suivant, de l'intérieur vers l'extérieur;

a) contre-p laqué de sapin de type revêtement extérieur de 14 mm (1/2 pouce), bon des deux côtés (B2C);

b} fibre de verre AF 545 ou AF 570 de 25 mm (1 pouce);

c) plaque d'acier doux de 1,9 mm (0,075 pouce); et

ri} contre-plaqué de sapin de type revêtement extérieur de 14 mm (1/2 pouce), bon des deux côtés (B2C).

(4) Les diverses couches du coffre ou du compartiment doivent être liées ensemble au moyen d'un adhésif approprié, de rivet,
d'aulres moyens efficaces.

(5) Tous les joints dans la plaque d'acier doux visée à l'alinéa (3)c) doiven t se recouvrir partiellement ou être entièrement soue

(6) La porte ou le couverc le du coffre ou du compartiment doivent

a} fermer hermétiquement;

b} être munis d'une chamiè re de type piano ou d'au moins trois charnières; et

c} être munis d'un disposi tif de verrouillage.

(7) Les parois intérieures du coffre ou du compartiment doivent être lisses; il ne doit pas s'y trouver de métal à découvert suse,
d'émettre des étincelles.

(8) Tout coffre ou compartiment placé à l'extérieur du compartiment de chargement du véhicule doit être:

a) complètement recouvert d'une tôle d'au moins 0,75 mm ijauge 22) d'épaisseur,

b} protégé des projectiles au moyen d'un réflecteur approprié, fixé entre le coffre ou le compartiment et les roues ; et

c) situé à une distance d'au moins 7,5 cm (3 pouces) de tout élément du système d'échappement.

2. MARQUES

(1) La paroi intérieure de toute const ruction en couches du coffre ou du compartiment doit porter la mention suivante, en lettre,
chiffres d'au moins 14 mm (1/2 pouce) de hauteur :

CLOISON MULTICOUCHE

(Voi r l 'annexe IV du Règlement sur les explosifs)

(2) Le couvercle ou la porte d'un coffre ou d'un compartiment chargé de détonateurs électriques doit porter l'indication «DÉTO
en lettres d'au moins 14 mm (1/2 pouce) de hauteur, sur un fond faisant contraste . Il faut enlever cette indication lorsque le col
compartiment est vide,

3, EMPLACEMENT

(1) Un coffre peut être solidement fixé ou monté dans les endroits suivants, à condition qu'aucune partie du coffre ne dépasse
ou la largeur totale du véhicule ou ne fasse saillie dans l'espace réservé au dégagement au-dessus du sol :
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a) à l'intérieur du compartiment de chargement, avec une porte distincte donnant accès au coffre par le côté du compartiment
chargeme nt;

b) entre la cabine et le compartiment de chargement;

c) sous le véhicule, entre la cabine et les roues arrières, sans faire saillie dans l'espace réservé au dégagement au-dessus du

cf) sur le dessus de la cabine .

(2) Un compartiment pour détonateurs électriques peut être construit à l'intérieur de l'avant du compartiment de chargement, a
porte distincte sur le côté du compartiment de déchargement y donnant accès.

DORS/80-488, art. 5.

Derniére mise à jour : 2008-12-15 Avis importants
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